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1. List of Participants / Liste des participants 
 

ATTENDANCE LIST  
Chair and Co-Chair for the Meeting / Président et Co-présidente pour la réunion 

Presence/ 
Présence 

Name / Nom Title (Sector/Branch/Union) 
Titre (Secteur/Direction générale/syndicat) 

☒ Mollie Johnson Associate Deputy Minister / Sous-ministre déléguée 

☒ Ann Therriault NRCan / RNCan President of the Professional Institute of the Public Service 
of Canada’s National Consultation Team / Présidente de l’équipe de 
consultation nationale de l’Institut professionnel de la fonction publique 
du Canada 

Members / Membres 
☐ John Hannaford Deputy Minister / Sous-ministre 

☒ Jeff Labonté Assistant Deputy Minister, Lands and Minerals Sector / Sous-ministre 
adjoint, Secteur des terres et minéraux 

☒ Debbie Scharf Assistant Deputy Minister, Energy Systems / Sous-ministre adjointe, 
Secteur des systèmes énergétiques 

☒ Drew Leyburne Assistant Deputy Minister, Energy Efficiency and Technology Sector / Sous-
ministre adjoint, Secteur de l’efficacité énergétique et de la technologie de 
l’énergie 

☒ Shirley Carruthers Assistant Deputy Minister, Corporate Management and Services Sector 
(CMSS) and Chief Financial Officer / Sous-ministre adjointe, Secteur de la 
gestion et des services intégrés (SGSI) et Directrice principale des finances 

☒ Erin O’Brien Assistant Deputy Minister,  Fuels Sector / Sous-ministre adjointe, Secteur 
des carburants 

☒ Frank Des Rosiers Assistant Deputy Minister, Strategic Policy and Innovation Sector / Sous-
ministre adjoint, Secteur de la politique stratégique et innovation 

☒ Angie Bruce Assistant Deputy Minister, Nòkwewashk / Sous-ministre adjointe, 
Nòkwewashk 

☒ Sharma Ranjana Chief Scientist / Scientifique principal 

☐ Glenn Hargrove Assistant Deputy Minister, Canadian Forest Service Sector / Sous-ministre, 
Service canadien des forêts  

☒ Lorraine McKenzie 
Presley 

Assistant Deputy Minister, Communications and Portfolio / Sous-ministre 
adjointe, Communications et portefeuille 

☐ Zahira Sookhdeo General Counsel and Executive Director, Legal Services / Avocate générale 
et directrice exécutive, Services juridiques 

☒ Michel Gould Chief, Audit and Evaluation / Dirigeant principal, Direction de l’audit et de 
l’évaluation 

☐ Anne Casault Chief Human Resources Management Officer, Human Resources Branch 
(HRB), CMSS / Dirigeante principale de la gestion et des ressources 
humaines, Direction Générale des ressources humaines (DGRH), SGSI 

☒ Catherine 
Désormeaux-Dufour 

Director, Workplace Culture and Wellness, HRB, CMSS / Directrice, Culture 
et mieux-être en milieu de travail, DGRH, SGSI 

☒ Ann Therriault President, Professional Institute of the Public Service of Canada NRCan 
National Consultation Team / Présidente, Équipe nationale de consultation 
de l’Institut professionnel de la fonction public du Canada pour RNCan 

☒ Grant Boland Labour Relations Advisor, Association of Canadian Financial Officers 
(ACFO) / Conseiller en relations de travail, Association canadienne des 
agents financiers (ACAF) 
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☐ Paul Cameron Business Manager, International Brotherhood of Electrical Workers (IBEW) 
/ Fraternité Internationale des ouvriers en électricité (FIOE) 

☒ Benoît Thibault Public Service Alliance of Canada (PSAC), Union of Health and Environment 
Workers (UHEW) representative / Représentant pour l’Alliance de la 
function publique du Canada (AFPC), Syndicat des travailleurs de la santé 
et de l’environnement 

☒ Sadik Ahmad Regional Vice-President, PSAC Union of Canadian Transportation 
Employees (UCTE) / Vice-président régional, Union canadienne des 
employés des transport (UCET) de l’AFPC 

☒ Julie Jobin Labour Relations Officer, Canadian Association of Professional Employees 
(CAPE) / Agente en relations de travail, Association canadienne des 
employés professionnels (ACEP) 

Guest 
☒ Bart Bilmer Director, Planning and Reporting (CFS) / Directeur, Direction de la 

planification, des opérations et de l’information (SCF)  

☒ Sophie Cimon 
Kingsley 

Senior Director, Corporate Human Resources (CMSS) / Directrice 
principale, Ressources humaines ministérielles (SGSI) 

Secretariat Support 

☒ Renée Champagne Manager, Corporate Labour Relations / Gestionnaire, Relations de travail 
corporatives 

☒ Denis Gosselin Senior Labour Relations Advisor / Conseiller principal en relations de 
travail 
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2. Agenda / Ordre du jour 
 

DLMCC COMMITTEE / COMITÉ CCPSM 
AGENDA / ORDRE DU JOUR 

Date: Wednesday, November 30, 2022 / mercredi, le 30 novembre 2022 

Time/Heure: 2 :30 pm – 5:00 pm / 14h30 à 17h00 

Location / Lieu Microsoft Teams 

Moderator / 
Modératrice 

Catherine Désormeaux-Dufour, Director, Workplace Culture and Wellness 
Catherine Désormeaux-Dufour, directrice, Culture et mieux-être en milieu de travail 

# Sponsoring 
Sector - Branch 
/ Parrainage 
Secteur - 
Direction 
Générale 

Item / Sujet Presenter / 
Présentateur(s) 

Purpose / 
But 

Duration / Durée 

 Chair / Co-Chair 
Président / Co-
présidente 

Opening Remarks / 
Remarques d’ouverture 

• Agenda / Ordre du jour 

• Minutes / Procès verbal 

M. Johnson 
A. Therriault 
 

Information 5 minutes 

1  CMSS-HRB / 
SGSI - DGRH 

Suggestion of improvements 
to Terms of Reference 

- Quorum 
- Topics for discussion 

at DLMCC  
- Length of meeting 

Suggestions d’amélioration 
du mandat 

- Quorum 
- Sujets pour 

discussion au CCPSM 
- Durée des réunions  

A.Therriault 
S.Cimon 
Kingsley 

Discussion 15 minutes 

2 CMSS-ADMO / 
SGSI-BSMA; 
OCS / BSP; 
 

Re-entry to the Workplace   
- 4 pillars update 
- Hybrid model 

experience   
Réintégration au travail 

- Mise à jour des 4 
piliers  

- Expérience avec le 
modèle hybride 

S. Carruthers  
R. Sharma  
All / Tous (tes) 

Information/ 
Discussion 

50 minutes 

3 FS-ADMO, ESS-
ADMO, SPIS-
ADMO / SC-
BSMA, SSE-
BSMA, SPSI-
BSMA 

Reorganization at NRCan  
Réorganisation à RNCan 

E. O’Brien 
D. Scharf 
F. Des Rosiers 

Information/ 
Discussion 

20 minutes 
 
 

  Health Break / Pause santé   10 minutes 
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4 OCS / BSP Canada-Ukraine Science 
Partnership / Partenariat 
scientifique Canada-Ukraine  

R. Sharma 
 

 
Discussion 

10 minutes 
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CMSS-HRB/ 
SGSI/DGRH 

Human Resources Updates  
- Statement of duties  
- 699 leave grievances  
- NRCan Accessibility 

Action Plan (NAAP)   
- Mental Health and 

Wellness   
- PA & CT conversions  
- Structure 

Optimization Project  
- Talent Management 

 
Mises à jour des ressources 
humaines 

- Exposé des fonctions  
- Griefs congés 699 
- Plan d’action sur 

l’accessibilité de 
RNCan (PAAR) 

- Santé mentale et 
bien-être 

- Conversions PA & CT  
- Projet d’optimisation 

de la structure 
- Gestion des talents 

S. Ahmad 
S.Cimon 
Kingsley 
 
 
 
 

Information 
/  Discussion 

30 minutes 

6  Round Table / Tour de table All / Tous(tes) Discussion 10 minutes 

7 CHAIR / CO-
CHAIR 
PRÉSIDENT / 
CO-PRÉSIDENTE 

Closing Remarks / 
Remarques de fermeture 

M. Johnson / A. 
Therriault 
 

Information 1 minute 

 

Upcoming standing agenda items (next meeting – May 2023) / Prochains points de l'ordre du jour (prochaine 

réunion - Mai 2023)  

• Mental Health and Wellness in the Workplace / Santé mentale et mieux-être au travail  

• Future of Work / L’avenir du travail 

• HR Updates / Mises à jour des RH 

• Terms of Reference Review / Révision du mandat 
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3. Minutes / Procès-verbal 
 

 Natural Resources Canada 

Departmental Labour-Management Consultation Committee Minutes 

June 20, 2022, from 2:00 p.m. to 5:00 p.m. 

Video Conference 

 
Chair and Co-Chair 
John Hannaford, Chair, Deputy Minister 
Ann Therriault, Co-Chair, Professional Institute of the Public Service of Canada 

 
NRCan Membership 
Mollie Johnson, Associate DM 
Frank Des Rosiers, ADM-SPIS  
Jeff Labonté, ADM-LMS 
Drew Leyburne, ADM-EETS 
Debbie Scharf, ADM-ESS 
Mary McKay, A/ADM-Nòkwewashk 
Laura Carew, A/ADM-CPS 
Michel Gould, Chief Audit Executive 
Shirley Carruthers, ADM-CMSS and CFO 
Beth MacNeil, ADM-CFS 
Glenn Hargrove, ADM-FS 
Anne Casault, CHRO-CMSS 
Catherine Désormeaux-Dufour, Director, WCW-CMSS 
Julie D’Amours, Assistant Director, Legal Services 
 
Bargaining Agent Membership 
Ann Therriault, President, PIPSC NRCan National Consultation Team 
Sadik Ahmad, Regional Vice-president, PSAC-UCTE 
Benoît Thibault, National Vice-president, PSAC-UHEW  
 
Special Guests 
Jean Gagnon, DG/SG,IBC 
Jérémie Émond, DG/RPWS-CMSS 
Anna Nowak, CoS/DMO 
Allison Sinclair, DG/PA 
 
Regrets 
Shimen Fayad, National President, PSAC-UHEW, replaced by Benoît Thibault, National Vice-president 
PSAC-UHEW 
Paul Cameron, Business Manager, IBEW 
Grant Boland, Labour Relations Advisor, ACFO 
Julie Jobin, Labour Relations Officer, CAPE 
Amandeep Garcha, Union Steward, CAPE 
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Recording Secretary 
Denis Gosselin, Senior Labour Relations Advisor, WCW-HRB-CMSS 
Renée Champagne, Manager, Corporate LR/WCW-HRB-CMSS 
 

Acronyms and Abbreviations 

ACFO Association of Canadian Financial Officers 

ADM Assistant Deputy Minister 

AEB Audit and Evaluation Branch 

CAE Chief Audit and Evaluation 

CAPE Canadian Association of Professional Employees 

CFO Chief Financial Officer 

CFS Canadian Forest Service 

CHRO Chief Human Resources Officer 

CIOSB Chief Information Officer and Security Branch 

CMSS Corporate Management and Services Sector 

CPS Communications and Portfolio Sector 

DG Director General 

DLMCC Departmental Labour-Management Consultation Committee 

DMA Associate Deputy Minister 

DM Deputy Minister 

EETS Energy Efficiency and Technology Sector 

ESS Energy Systems Sector  

FS Fuels Sector  

HRB Human Resources Branch  

IBEW International Brotherhood of Electrical Workers 

LMS Lands and Minerals Sector 

LS Legal Services 

NRCan Natural Resources Canada 

OCS Office of the Chief Scientist 

PCO Privy Council Office 

PIPSC Professional Institute of the Public Service of Canada 

PPT PowerPoint 

PSAC Public Service Alliance of Canada 

RDG Regional Director General 

SPIS Strategic Policy and Innovation Sector 

TBS Treasury Board Secretariat 

ToRs Terms of References 

UCTE Union of Canadian Transportation Employees 

UHEW Union of Health and Environment Workers 

VPN Virtual Private Network 

WCW Workplace Culture and Wellness 
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Natural Resources Canada 

Departmental Labour-Management Consultation Committee Minutes 

June 20, 2022, from 2:00 p.m. to 5:00 p.m. 

 

Item Subject Decision / Action 

1. Introductory Comments and Approval of Agenda and Minutes 

The Deputy Minister (DM) opened the meeting and welcomed 

participants. This was his first meeting with this committee.  He indicated 

how impressed he was with the depth of NRCan and he was grateful for 

the work received. He presented Mollie Johnson as his new Associate DM 

and asked members to introduce themselves. 

Following the round of introductions, the Chair mentioned there would 

be new changes on July 4, 2022: Glenn Hargrove would become ADM of 

CFS and Lorraine McKenzie would be the new ADM of CPS. 

When it was time to review the minutes, the Co-Chair related that the 

two action items from the last meeting were progressing: Mental Health 

(MH) Ambassadors (an agenda item for this meeting) and work on the 

Career Development Consultation Committee. The Chair moved to 

support the minutes and agenda, which were approved. He then asked 

Shirley Carruthers to address the Future of Work (FoW) agenda item. 

 

2. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Future of Work   
 
Shirley Carruthers outlined the four FoW pillars – space, digital, people 
and culture. She spoke of the unassigned seating model, with 30% target 
space reduction. At 580 Booth, there were modest renovations including 
moving around cabinets, setting up lockers for employees, docking 
stations and double monitors. A desk reservation application was being 
tested which would become important as NRCan moves forward to 599 
Tremblay. 
 
A number of English and French information sessions were held in May, 
and 1,500 employees were in attendance. A new 580 Booth Street News 
has been released. The 13th and 14th floors were being renovated like the 
15th floor. She noted that NRCan is looking to optimize space. 560 
Rochester is being released in the fall of 2022.  
 
A parking solution has been implemented. As the parking lot was filled 
with many cars that NRCan employees did not own, the parking lot was 
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Item Subject Decision / Action 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

being monitored to ensure they belonged to employees (i.e., use of 
parking shields). There are 100 additional new parking spaces at Carling. 
 
On the digital side, NRCan is in good shape with the hybrid model.  It is 
WiFi enabled with sufficient bandwidth. A good number of boardrooms 
have been tech enabled. NRCan visited a PSPC innovation lab, which is 
the best technology moving forward. Ten service hubs have been 
implemented for each sector. 
 
With respect to people and culture, NRCan is transitioning to a hybrid 
model. This offers flexibility to employees and recognizes the importance 
of coming into the office – learning, team building and onboarding.  
 
Senior management is holding discussions on moving forward to the 
hybrid model, with the goal of establishing parameters to ensure more 
consistency (e.g., telework) and ensuring NRCan adheres to guiding 
principles. NRCan management will be working on messaging regarding 
what to expect over the summer months and fall. It will develop a series 
of messages, tools and information sessions to help managers have 
discussions with their employees. Employees are being encouraged to 
come to the office to experiment with the changes.  
 
NRCan Is developing a FoW framework that will be available at the end of 
July or early August. The department is working with Treasury Board 
Secretariat (TBS) to create a new application for telework agreements 
which should be in place between Labour Day and Thanksgiving. Full-time 
telework will be on an exceptional basis. Telework agreements will be put 
in place for an initial period of 6 months and then reviewed on an annual 
basis (e.g., at the beginning of each fiscal year), as per TBS’ requirements. 
 
In response to a telework agreement question from Sadik Ahmad, Anne 
Casault indicated that the telework template is from TBS. The Co-Chair 
informed that the telework issue is at the bargaining table and that not 
every position could be a telework one. She added that from a PIPSC 
perspective they do not want to see too much rigour, they are looking for 
flexibility and that she was looking forward to working on the telework 
agreement. She hoped that telework agreements would not be cancelled 
when new managers come in. 
 
Benoît Thibault supported the notion of flexibility, and the need to 
ensure that a discussion takes place between the manager and 
employee. Keeping in mind flexibility has to come both ways. 
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Item Subject Decision / Action 

Mollie Johnson suggested that what is helpful is the question of 
expectation setting. Lessons learned from the 15th floor experience 
included linking the hybrid work agreement to performance 
management. It required discussions between each sector.  
 
Anne Casault pointed out that NRCan was equipping the management 
cadre to have a discussion with their employees. Consultants were being 
hired to do training to assist our managers in these discussions. 
 
The Co-Chair asked whether the regions were being forced into a hybrid 
situation.  Beth McNeil indicated that in CFS they were more advanced in 
the research centres. The regions wish more flexibility; for instance, 
everyone is in the field now, whereas they would work from home in 
December and in the January/February period, they would wish to make 
a reasonable request. 
 
Jeff Labonté stated that LMS mirrored CFS with respect to facilities across 
the country. Much fieldwork was underway depending on the location. 
The regions wish more flexibility and equipment to do their jobs. The 
main message is “hybrid by choice”. 
 
Jérémie Émond outlined that space pressures in the regions were 
different than at 580 Booth. The regions are part of the hybrid model and 
FoW discussion, with technical upgrades in the making. 
 
The Co-Chair expressed concern from PIPSC members that they need to 
be fully equipped in both at home and work. She also asked if employees 
across Canada are going to have access with their ID cards to the closest 
facility. Shirley Carruthers responded that NRCan would have a MoU in 
place for accessing other facilities and that it would be working with 
other SBOs on this. Jérémie Émond informed the committee that 1,000 
building passes have expired and soon the message will go to building 
occupants. Accommodation is required and NRCan is being proactive in 
helping employees have access to buildings. 
 
Beth McNeil expressed surprize that we are using the Canada Revenue 
Agency definition with respect to telework (i.e., 40 km), and saw this as a 
real issue. Anne Casault responded that position location is the biggest 
grey zone, with many implications. There were approximately 300 hires 
during the pandemic, and NRCan wishes to make sure it keeps its people 
but that they understand the implications of their decisions. The Co-Chair 
indicated that this was why we need to be clear on what the expectations 
are of the employee and employer. 
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Item Subject Decision / Action 

Shirley Carruthers then addressed the issue of international telework. 
She indicated that there had been many requests, and this was one area 
where TBS had been helpful. International telework should not be the 
norm but should be the exception. NRCan has received 17 requests: 5 
approved, 10 denied and 2 still being processed. An International 
Telework Review Committee has been created to ensure consistency in 
the treatment of these requests. The Committee is being rigid in its 
application of the guidance in place. The Co-Chair mentioned that the 
case of a Research Scientist working abroad with NRCan equipment 
needs to be defined; NRCan cannot say “yes” to one and “no” to others. 
 
Shirley Carruthers provided an update on the suspension of the 
Vaccination Policy. She related that there were 36 employees who were 
placed on administrative leave without pay and would be allowed to 
return to the workplace as of June 20th. Last week, information sessions 
were held with managers on the return to work of these employees. 
Anne Casault indicated managers had touched base with these 
employees and that some had secured other jobs. There are different 
types of leaves that the employees can take if they are not ready to 
return to work yet, but accounts and passes have been set up for a return 
to work. NRCan had not yet heard from any dissatisfied employees. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

3.  Mental Health 

Jean Gagnon and Daniel Lebel made a presentation on the Mental Health 
(MH) Ambassadors. They outlined the key role of MH Ambassadors, and 
the development of a standardized framework and objectives to better 
support them in their role and to ensure strategic alignment with the 
Mental Health and Workplace Wellness Strategy (2020-23). 

Jean Gagnon informed the committee that there were 60 MH 
Ambassadors across Canada. The wellness strategy had 3 pillars, including 
pillar #1 (Mental Health Ambassadors Framework). The framework 
outlined different roles to play and that wellness was a collective 
responsibility – replace “I” with “W” leads to “Wellness”. He stressed the 
need for commitment. 

With respect to the conditions for success, this is a plan needed for the 
network of MH Ambassadors. It is not something to do off the corner of a 
desk, with more effort required. Some sectors were more active – e.g., 
increased capacity building with several workshops. Daniel Lebel 
emphasized the need for leadership in the department to agree to the 
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Item Subject Decision / Action 

framework as the right path. NRCan has the toolkit but it needs more 
communications with managers on what can be done. 

The Co-Chair indicated that it was fortunate to have the Wellness Unit 
but that this is not just a CMSS responsibility. The Centre of Expertise can 
be leveraged but sectors have to realize what their own needs are. 

The floor was opened for discussion. 

Catherine Désormeaux-Dufour outlined that NRCan was proud to have 60 
dedicated people as MH Ambassadors, but not all of them felt supported. 
This was the initial discussion with senior management, but they would 
like to meet with each ADM on the subject.  

The Co-Chair asked how could we have MH Ambassadors get information 
to the ADMs? Triggers could be brought forward; we could look at Best 
Practices and decisions of sectors or units to alleviate pressures and 
improve mental health. For example, she mentioned that Shirley 
Carruthers and Anne Casault had taken the position there would be no 
meetings on Friday afternoons.  

Laura Carew spoke of the tone of messaging. At CPS, they cover a large 
gamut of messages but recognize that internal communications is a 
shared responsibility. CPS wishes to tailor messages for managers 
according to the situation, with tone of messaging being a challenge. For 
instance, sometimes messages from TBS can’t be altered. Occasionally, 
they have to massage the message in order to get it across. 

Anne Casault stressed that NRCan needs to communicate better when 
management pushes back, for people to know. 

Glenn Hargrove stated he was appreciative of the point made to give 2 
p.m. deadlines (instead of end of day deadlines). He felt that his 
employees would feel that there were 3 less hours to do the project and 
that it would have the opposite effect of what it was intended to achieve. 
He also pointed out that we have to have reasonable workloads, 
resources and the flexibility to attend meetings.  

The Co-Chair agreed with the notion of looking at our processes and how 
we can achieve realizable ones. She believed that a lot of EXs were 
resigning with a penalty as the work was too much for them. NRCan 
needs to develop its people and ensure their ability to do the work. 

Catherine Désormeaux-Dufour spoke of the requirement for NRCan to 
engage employees in its discussions. This is what they are trying to do 
with the framework on MH Ambassadors. The framework is required to 
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Item Subject Decision / Action 

bring ideas and solutions to the Sectors. The nature of the work of the 
MH Ambassadors is to influence and generate the discussions. Her team 
was responsible to flag the corporate risks, and workload was one. Some 
MH Ambassadors have surveyed their sectors to identify the workload 
cause and some are looking at putting Charters in place to help put the 
sectors ahead. 

Benoît Thibault outlined how emails were part of our lives and that he 
tries not to send emails late in the afternoon (5pm) and instead sends 
them early in the morning. He also suggested that managers should be 
careful when sending emails on Friday afternoon telling the employee 
they have to discuss something on Monday; context should be provided 
so that the employee is not anxious all weekend. 

Daniel Lebel addressed the issue of triggers. In GSC, they focused on 
implementation of projects with an emphasis on surveys – one on 
governance, one on administrative support, one on pooling of staffing 
and one on culture. At the end of the year, GSC was a better 
organization. 

Beth McNeil suggested that the department should consider an 
Ombudsman – an independent person (of HRB) who people felt safe in 
going to. She also recommended that NRCan has to reconstruct its way of 
working to ensure that it does not burn out its EXs. 

Frank Des Rosiers felt that NRCan could improve with a number of small 
steps. SPIS offers tools, information sessions on meditation, on managing 
tasks. He saw value in these sessions. He also shares a daily email with 
employees. He encourages people to take their holidays, recognizing that 
in the last 2 years, not much annual leave had been taken. 

Anne Casault spoke of the new workforce, coming in with new and 
innovative ideas. NRCan needs to keep these people energized (i.e., 
taking annual leave). 

Catherine Désormeaux-Dufour reacted to Beth McNeil on EX’s workload. 
The recent APEX report had telling data on EXs: for example, 82% of EXs 
finish work feeling mentally and physically exhausted; 49% have difficulty 
sleeping; 16% are considering demotions and 61% are looking at retiring. 
EX-01s and EX-02s were most affected. The report made different 
observations on why these numbers were observed. These numbers are a 
pause for reflexion – it would be a good idea to report on these findings 
in order to have a good discussion with the management cadre.  

Laura Carew indicated that she was a recent EX-01. She found it 
challenging as an EX-02 – the speed of the work, how passionate people 
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Item Subject Decision / Action 

were with their work. She mentioned that it’s the high performers who 
do not know how to stop that management needs to look out for, and 
suggested that people need to sign up for something as they are an 
achiever outside of work as well. 

The Chair outlined that there were some worrisome things in the 
presentation and discussion – tiredness and issues management needs to 
think about. He asked members to think about the framework on MH 
Ambassadors – the structure of the issue. He thought that the bottom 
line is where we can share best practices and acknowledge the 
challenges. He congratulated the MH Ambassadors and felt that NRCan 
had made great strides since he started with the department but that it 
needed to do more to reinforce the gains.  He recommended that 
members get back to the deck and give a structured approach. 

 

 

 

Wellness Unit and 
Mental Health 
champions will follow-
up with sector ADMs to 
discuss further the 
framework. 

4. Health Break 
 
The Chair proposed a 10-minute health break. 

 

5. Concerns regarding the management community 
 
The Chair asked the Co-Chair to address this issue. 
 
The Co-Chair spoke of some managers who lack people skills. Some 
Jeckyl’n’Hyde managers have an impact on the self-esteem of employees 
through intimidation and fear. It is real at NRCan, with some employees 
leaving as a consequence. She asked how we could address this together. 
 
The Co-Chair outlined a recent case she dealt with a DG, and a case in 
2007 when she was given a Jeckyl’n’Hyde manager; with the latter case, 
it took 10 years before the manager was shown the door. She asked what 
is a reasonable timeframe and how we could address this together? She 
also asked how we could prevent fear of retaliation from certain 
managers? 
 
Anne Casault echoed the sentiment of fear of retaliation. Some people 
are afraid of repercussions (of complaining).  At the Executive level, 
NRCan has done a good job of identifying the high achievers. She 
acknowledged that some managers are reacting to stress and that NRCan 
needs skills training to deal with stress in a positive way. Some 
overachievers have been compensated on the “what” and not the “how”. 
 
Sadik Ahmad outlined that he had been approached by PSAC members 
who have experienced retaliation, and this is worrisome. He does not see 
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Item Subject Decision / Action 

grievances in a negative light and sees informal discussions as important 
before a grievance is filed. 
 
Frank Des Rosiers spoke of a situation where he had to take action 
against an Executive after investigation. He had the support of the DM 
and HR in doing so. 
 
Catherine Désormeaux-Dufour indicated there are a number of things we 
can do, for example, assessing their technical skills, their emotional skills, 
doing proper reference checks, training in conflict management, training 
to avoid micro-aggressions. The department needed to invest in training, 
in performance management (to see if managers are doing a good job in 
people management – holding skip level discussions, 360 evaluation). 
Management needed to equip itself to generate conversations with 
employees. 
 
Michel Gould agreed that skip level meetings were helpful and enjoyable, 
and through them, a manager could get the sense if something is wrong. 
TBS has developed some guidance on skip level meetings.  
 
Beth McNeil felt that broad town halls were not very effective. Following 
them, she then goes unit by unit. She does skip level meetings and 
sometimes takes the phone to do temperature checks. For the DG 
process, she lets the Directors informally come up with the right fit 
questions; their feedback helps with the ownership. 
 
The Chair made a few observations. This is an area where the Employer 
has made progress in the Public Service, and where it is evolving in the 
right direction. Part of the issue is to anticipate and promote and support 
the right people. He recognized that junior managers struggle with 
situations but that the management cadre needs to be clear on what is 
tolerable. The use of 360 degree is important, as are informal discussions. 
He especially values collegiality. 
 
The Chair also requested a debrief on the different types of recourses 
available (e.g., harassment).  
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6. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Human Resources (HR) Updates 
 
The Chair asked Anne Casault to address this issue.  
 
Anne Casault opened by informing the committee that the IT conversion 
was over and went well. With respect to the PA conversion, 5 new PA 
sub-groups had been created. The TBS listened to Departments that they 
were not ready for the conversion exercise, and TBS postponed the PA 
conversion until June 2024. There are 62 standardized jobs to finalize, 
and the evaluation phase will take place in the fall, in order to allow 
NRCan to organize itself and not bombard employees.  
 
On mandatory leave cash-outs, payments have been made since June 8th. 

Vacation leave is the first to be processed. The team will start to process 

the compensatory time after the MYGCHR system implementation on Oct 

24th, 2022. DPLO is building capacity to offer expertise and direct support 

to managers with transaction pending in Phoenix. 

NRCan is engaged in a Structure Optimization Exercise. The objective of 
this exercise is to ensure that the organizational structure (organization 
charts) of each Branch is up-to-date and accurately reflected in 
PeopleSoft. This will provide NRCan with a real sense of what its 
workforce looks like; there will be no impacts on employees.  

The Co-Chair asked how many pay cases were still in the system. Anne 
Casault responded that there are 5,500 cases in the queue of which 3,000 
are over 45 days. While the backlog has not been advancing, NRCan has 
doubled its team in order to clean up that backlog. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

7. Round Table 

The Chair asked if there were any items to flag. None were advanced  

 

8.  Next Meeting and Closing Remarks 

The Chair indicated that it was a rich discussion and that he was grateful 
for the conversation. He thanked the members for their involvement. He 
also outlined a few things to follow up on, including a structured 
response to the MH Ambassadors framework piece and a de-brief on 
formal recourses.  

The Co-Chair also thanked the members. She noted that NRCan had 
made the Employers of Choice list and the landscape was looking well. 
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The meeting was adjourned at 4:46 p.m. 
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Ressources naturelles Canada 

Comité consultatif patronal-syndical ministériel 

Procès-verbal de la réunion du 20 juin 2022, de 14 h à 17 h 

Vidéoconférence 

 
Président et vice-présidente 
John Hannaford, président, sous-ministre 
Ann Therriault, coprésidente, Institut professionnel de la fonction publique du Canada 

 
Membres de RNCan 
Mollie Johnson, SM déléguée 
Frank Des Rosiers, SMA-SPSI  
Jeff Labonté, SMA-STM 
Drew Leyburne, SMA-SEETE 
Debbie Scharf, ADM-SSE 
Mary McKay, SMA par intérim-Nòkwewashk 
Laura Carew, SMA par intérim-SCP 
Michel Gould, dirigeant principal de l’audit 
Shirley Carruthers, SMA-SGSI et DPF 
Beth MacNeil, SMA-SCF 
Glenn Hargrove, SMA-SC 
Anne Casault, DPRH-SGSI 
Catherine Désormeaux-Dufour, directrice, CMTBE-SGSI 
Julie D’Amours, directrice adjointe, Services juridiques 
 
Agents négociateurs 
Ann Therriault, présidente, Équipe de consultation nationale de RNCan, IPFPC 
Sadik Ahmad, vice-président régional, AFPC-UCET 
Benoît Thibault, vice-président national, AFPC-STSE  
 
Invités spéciaux 
Jean Gagnon, DG/AG, CFI 
Jérémie Émond, DG/DBISMT-SGSI 
Anna Nowak, chef de cabinet/CSM 
Allison Sinclair, DG/DAP 
 
Absents 
Shimen Fayad, présidente nationale, AFPC-STSE, remplacée par Benoît Thibault, vice-président national, 
AFPC-STSE 
Paul Cameron, gérant d’affaires, FIOE 
Grant Boland, conseiller en relations de travail, ACAF 
Julie Jobin, agente des relations de travail, ACEP 
Amandeep Garcha, délégué syndical, ACEP 
 
Secrétaires de séance 
Denis Gosselin, conseiller principal en relations de travail, CMTBE-DGRH-SGSI 
Renée Champagne, gestionnaire, RT corporatives/CMTBE-DGRH-SGSI  
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Acronymes et abréviations 

ACAF Association canadienne des agents financiers 

ACEP Association canadienne des employés professionnels  

AFPC Alliance de la Fonction publique du Canada  

BCP Bureau du Conseil privé  

BSP Bureau du scientifique principal  

CCPSM Comité consultatif patronal-syndical ministériel  

CMTBE Culture du milieu de travail et bien-être  

DAE Direction de l’audit et de l’évaluation  

DDPIS Direction du dirigeant principal de l’information et de la sécurité  

DG Directeur général  

DGR Directeur général régional  

DGRH Direction générale des ressources humaines  

DPAE Dirigeant principal de l’audit et de l’évaluation  

DPF Dirigeante principale des finances  

DPRH Dirigeante principale des ressources humaines  

FIOE Fraternité internationale des ouvriers en électricité  

IPFPC Institut professionnel de la fonction publique du Canada  

PPT PowerPoint  

RNCan Ressources naturelles Canada  

RPV Réseau privé virtuel  

SC Secteur des carburants  

SCF Service canadien des forêts  

SCP Secteur des communications et du portefeuille 

SCT Secrétariat du Conseil du Trésor  

SEETE Secteur de l’efficacité énergétique et de la technologie de l’énergie  

SGSI Secteur de la gestion et des services intégrés 

SJ Services juridiques  

SM Sous-ministre  

SM* Santé mentale 

SMA Sous-ministre adjoint 

SMD Sous-ministre déléguée 

SPSI Secteur de la politique stratégique et de l’innovation 

SSE Secteur des systèmes énergétiques  

STM Secteur des terres et des minéraux 

STSE Syndicat des travailleurs de la santé et de l’environnement 

UCET Union canadienne des employés de transport 
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Ressources naturelles Canada 

Comité consultatif patronal-syndical ministériel 

Procès-verbal de la réunion du 22 juin 2022, de 14 h à 17 h 

 

Point Sujet Décision / mesure 

1. Observations préliminaires et approbation de l’ordre du jour et du 
procès-verbal 

Le sous-ministre (SM) ouvre la réunion et souhaite la bienvenue aux 

participants. Il assiste pour la première fois à une réunion du comité. Il 

mentionne être impressionné par l’étendue des activités de RNCan et se 

montre reconnaissant des renseignements qui lui ont été transmis. Il 

présente Mollie Johnson, la nouvelle SM déléguée, et il invite les 

membres à se présenter. 

Après les présentations, le président indique que des changements 

surviendront le 4 juillet 2022 : Glenn Hargrove deviendra SMA du SCF et 

Lorraine McKenzie sera la nouvelle SMA du SCP. 

Avant de procéder à l’examen du procès-verbal, la coprésidente 

mentionne que des progrès ont été accomplis en ce qui concerne les 

deux mesures de suivi ciblées lors de la dernière réunion : les 

ambassadeurs en santé mentale (SM*) (point à l’ordre du jour de la 

présente réunion) et les travaux relatifs au Comité consultatif sur 

l’avancement professionnel. Le président présente une motion pour 

l’adoption du procès-verbal et de l’ordre du jour, qui sont approuvés. Il 

demande ensuite à Shirley Carruthers de présenter le point à l’ordre du 

jour « L’avenir du travail » (ADT). 

 

2. 

 

 

 

 

 

 

 

L’avenir du travail  
 
Shirley Carruthers offre un aperçu des quatre piliers de l’ADT : les 
espaces, le numérique, les personnes et la culture. Elle parle du modèle 
axé sur les sièges non assignés et de la cible de 30 % pour la réduction de 
l’espace. Des rénovations mineures ont été effectuées au 580, rue Booth, 
p. ex., déplacement de classeurs et installation de casiers pour les 
employés, de stations d’accueil et d’écrans doubles. Une application pour 
la réservation de bureaux est mise à l’essai et jouera un rôle clé lorsque 
RNCan déménagera au 599, chemin Tremblay. 
 
Des séances d’information en français et en anglais ont eu lieu en mai, et 
1 500 employés y ont participé. Un nouveau bulletin d’information a été 
publié pour le 580, rue Booth. Des rénovations similaires à celles 
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effectuées au 15e étage ont été réalisées au 13e et au 14e étage. Elle 
souligne que RNCan souhaite optimiser l’espace. Le bulletin concernant le 
560, rue Rochester sera publié à l’automne 2022.  
 
Une solution a été mise en œuvre pour le stationnement. Étant donné 
que de nombreux véhicules n'appartenant pas aux employés de RNCan 
occupaient des places, une surveillance a été exercée afin de s'assurer 
que les véhicules soient bien ceux des employés (c.-à-d. utilisation d’une 
vignette). Cent nouvelles places sont également disponibles au 
stationnement de l’avenue Carling. 
 
En ce qui concerne le numérique, RNCan est bien positionné grâce au 
modèle hybride, qui permet la connexion WiFi et offre une largeur de 
bande suffisante. L’accès aux outils technologiques est désormais 
fonctionnel dans plusieurs salles de conférence. RNCan a visité le 
laboratoire d’innovation de SPAC, qui propose les meilleures technologies 
pour la suite des choses. Dix carrefours de services ont été implantés 
pour tous les secteurs. 
 
En ce qui a trait aux personnes et à la culture, RNCan opère une transition 
vers un modèle hybride, qui offre de la flexibilité aux employés tout en 
tenant compte de l’importance de se rendre au bureau – apprentissage, 
consolidation des équipes et socialisation organisationnelle.  
 
La haute direction tient des discussions à propos de l’adoption du modèle 
hybride dans le but d’établir des paramètres qui offriront davantage de 
cohérence (p. ex., télétravail) et de veiller à ce que RNCan respecte les 
principes directeurs. La direction de RNCan travaillera sur les messages 
qui seront communiqués afin d’expliquer ce qui se passera au cours de 
l’été et de l’automne. La direction élaborera une série de messages, 
d’outils et de séances d’information qui aideront les gestionnaires à 
organiser des discussions avec leurs employés. Les employés sont 
encouragés à se rendre au bureau afin de se familiariser avec les 
changements.  
 
RNCan élabore un cadre, qui sera publié à la fin de juillet ou au début 
d’août. Le Ministère collabore avec le Secrétariat du Conseil du Trésor 
(SCT) afin de créer une application pour les ententes de télétravail, qui 
devrait être mise en œuvre entre la fête du Travail et l’Action de grâces. 
Le télétravail à plein temps sera une option dans des circonstances 
exceptionnelles. Les ententes de télétravail seront établies pour une 
période initiale de six mois et examinées annuellement (p. ex., au début 
de chaque exercice financier), conformément aux exigences du SCT. 
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En réponse à une question de Sadik Ahmad sur les ententes de 
télétravail, Anne Casault mentionne que le modèle de télétravail a été 
créé par le SCT. La coprésidente indique que l’enjeu du télétravail est 
abordé à la table de négociation et que tous les postes ne se prêtent pas 
au télétravail. Elle ajoute que, du point de vue de l’IPFPC, une rigueur 
excessive n’est pas souhaitable et la flexibilité est à privilégier. Elle 
mentionne qu’elle a hâte de travailler sur les ententes de télétravail et 
qu’elle espère que celles-ci ne seront pas résiliées lors de l’arrivée d’un 
nouveau gestionnaire. 
 
Benoît Thibault souscrit au concept de flexibilité et à la nécessité de 
veiller à ce qu’il y ait une discussion entre le gestionnaire et l’employé. Il 
convient de souligner que la flexibilité doit être réciproque. 
 
Mollie Johnson mentionne que la définition des attentes est une 
approche utile. L’expérience vécue au 15e étage a permis de tirer 
certaines leçons, notamment en ce qui concerne le lien entre l’entente de 
travail en mode hybride et la gestion du rendement. Ceci a nécessité des 
discussions entre chacun des secteurs.  
 
Anne Casault fait remarquer que RNCan outille les cadres afin qu’ils 
puissent avoir ces discussions avec leurs employés. Des consultants ont 
été embauchés pour former nos gestionnaires à la tenue de ces 
discussions. 
 
La coprésidente demande si les régions se voient forcées d’adopter le 
modèle hybride. Beth McNeil indique qu’au sein du SCF, le processus 
était plus avancé dans les centres de recherche. Les régions aimeraient 
avoir davantage de flexibilité. Par exemple, tous les employés effectuent 
présentement du travail de terrain, mais ils travailleront à domicile en 
décembre et souhaiteraient présenter une demande raisonnable en 
janvier ou en février. 
 
Jeff Labonté explique que la situation du STM est similaire à celle du SCF 
en ce qui concerne les installations dans les différentes régions du pays. 
Selon le lieu où se trouve l’installation, les employés effectuent surtout 
du travail sur le terrain. Les régions veulent plus de flexibilité et 
l’équipement nécessaire pour accomplir leur travail. Le message central 
est « le travail hybride est un choix ». 
 
Jérémie Émond souligne que les pressions liées à l’espace ne sont pas les 
mêmes dans les régions qu’au 580, rue Booth. Les régions participent au 
modèle hybride et à la discussion sur l’ADT, et des améliorations 
techniques sont en cours. 
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La coprésidente relaie les préoccupations des membres de l’IPFPC en ce 
qui a trait à la nécessité de disposer de tout l’équipement requis, tant à 
domicile qu’au travail. Elle demande également si les employés des 
différentes régions du Canada pourront accéder à l’installation la plus 
proche au moyen de leur carte d’identité. Shirley Carruthers répond que 
RNCan adopterait un protocole d’entente pour l’accès aux autres 
installations et collaborerait avec les autres RPI en ce qui concerne cet 
enjeu. Jérémie Émond explique au comité que 1 000 laissez-passer ont 
expiré et que le message sera bientôt transmis aux occupants des 
immeubles. Des accommodements sont requis, et RNCan aide 
activement les employés à accéder aux immeubles. 
 
Beth McNeil s’étonne que nous utilisions la définition du télétravail de 
l’Agence du revenu du Canada (c.-à-d. 40 km) et estime qu’il s’agit là d’un 
véritable enjeu. Anne Casault répond que l’emplacement du poste est 
l’élément le plus ambigu et que cela a de multiples répercussions. 
Environ 300 personnes ont été embauchées durant la pandémie et 
RNCan veut s’assurer de garder ses employés, mais ceux-ci doivent 
comprendre les conséquences de leurs décisions. La coprésidente 
explique que c’est pour cette raison que nous devons clairement définir 
les attentes de l’employé et de l’employeur. 
 
Shirley Carruthers aborde ensuite la question du télétravail à l’étranger. 
Elle mentionne que de nombreuses demandes ont été présentées et que 
le SCT a pu offrir du soutien à cet égard. Le télétravail à l’étranger devrait 
être l’exception et non la norme. RNCan a reçu 17 demandes : cinq ont 
été approuvées, dix refusées et deux sont toujours en cours d’examen. 
Un Comité d’examen du télétravail à l’étranger a été créé afin d’assurer 
le traitement uniforme de ces demandes. Le comité applique 
rigoureusement les orientations existantes. La coprésidente indique que 
la situation d’un chercheur scientifique travaillant à l’étranger avec de 
l’équipement de RNCan doit être clarifiée. RNCan ne peut pas répondre 
« oui » à un chercheur et « non » à un autre. 
 
Shirley Carruthers présente une mise à jour à propos de la suspension de 
la politique de vaccination. Elle explique que 36 employés qui avaient été 
mis en congé administratif sans solde seraient autorisés à réintégrer le 
milieu de travail en date du 20 juin. Des séances d’information ont eu lieu 
la semaine dernière avec les gestionnaires afin de discuter du retour au 
travail de ces employés. Anne Casault indique que les gestionnaires ont 
communiqué avec les employés et que certains d’entre eux avaient 
trouvé un autre emploi. Les employés ont accès à différents types de 
congés s’ils ne sont pas encore prêts à revenir au travail, mais les 
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Point Sujet Décision / mesure 

comptes et les laissez-passer ont été configurés pour le retour au travail. 
Pour le moment, aucun employé n’a fait part de son insatisfaction à 
RNCan. 
 

3.  Santé mentale 

Jean Gagnon et Daniel Lebel effectuent une présentation au sujet des 
ambassadeurs de la santé mentale (SM*). Ils définissent les principaux 
rôles des ambassadeurs de la SM* et expliquent qu’un cadre normalisé et 
des objectifs ont été établis afin de les aider à remplir leur mission et 
d’assurer un alignement stratégique avec la Stratégie en santé mentale et 
mieux-être en milieu de travail (2020-2023). 

Jean Gagnon informe le comité qu’il y a 60 ambassadeurs de la SM* à 
l’échelle du Canada. La stratégie de mieux-être repose sur trois piliers, 
dont le premier est le Cadre pour les ambassadeurs de la santé mentale. 
Ce cadre décrit les différents rôles que les ambassadeurs doivent 
endosser et mentionne que le mieux-être est une responsabilité 
collective – le mieux-être s’accroît lorsque nous passons du « je » au 
« nous ». Il insiste sur la nécessité de prendre des engagements. 

En ce qui concerne les conditions requises pour la réussite du projet, un 
plan doit être créé pour le réseau des ambassadeurs de la SM*. 
L’improvisation n’est pas une option et des efforts doivent être déployés. 
Certains secteurs ont été plus proactifs, p. ex., en présentant plusieurs 
ateliers pour renforcer les capacités. Daniel Lebel explique qu’il est 
nécessaire que la direction du Ministère approuve le cadre et le désigne 
comme la voie à suivre. RNCan dispose d’une trousse d’outils, mais doit 
fournir davantage d’explications aux gestionnaires à propos de ce qui 
peut être fait. 

La coprésidente indique que le travail de l’Unité du mieux-être est très 
utile, mais qu’il ne s’agit pas uniquement de la responsabilité du SGSI. Le 
Centre d’expertise peut être mis à profit, mais les secteurs doivent définir 
leurs propres besoins. 

Les participants sont invités à prendre part à la discussion. 

Catherine Désormeaux-Dufour affirme que RNCan est fier de pouvoir 
compter sur 60 personnes dévouées pour remplir le rôle d’ambassadeurs 
de la SM*, tout en indiquant que certaines d’entre elles n’avaient pas 
l’impression de recevoir le soutien voulu. Cet enjeu a d’abord été abordé 
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avec la haute direction, mais ces personnes souhaiteraient rencontrer 
chaque SMA pour en discuter.  

La coprésidente demande comment les ambassadeurs de la SM* 
pourraient transmettre l’information aux SMA. Des éléments 
déclencheurs pourraient être établis, et nous pourrions analyser les 
décisions et les pratiques exemplaires mises en œuvre par les secteurs ou 
les unités afin d’atténuer les pressions et d’améliorer la santé mentale. 
Par exemple, elle mentionne que Shirley Carruthers et Anne Casault ont 
décidé qu’il n’y aurait plus de réunions le vendredi après-midi.  

Laura Carew s’exprime au sujet du ton des messages. Le SCP gère un 
large éventail de messages, mais reconnaît que les communications 
internes sont une responsabilité partagée. Le SCP souhaite adapter les 
messages qui s’adressent aux gestionnaires en fonction de la situation, 
mais le ton du message pose tout de même certains défis. Par exemple, 
certains messages du SCT ne peuvent pas être modifiés. Il arrive parfois 
que la teneur du message doive être ajustée afin que sa signification soit 
bien saisie. 

Anne Casault souligne que RNCan doit mieux communiquer lorsque la 
direction fait obstacle afin que les gens sachent. 

Glenn Hargrove comprend les explications fournies pour l’heure limite de 
14 h (plutôt qu’à la fin de la journée). Il estime toutefois que ses 
employés auraient l’impression qu’ils ont 3 heures de moins pour faire le 
travail et que cette mesure pourrait avoir un effet contraire à celui qui est 
recherché. Il fait aussi remarquer que les charges de travail doivent être 
raisonnables et que nous devons avoir les ressources et la flexibilité 
nécessaires pour assister aux réunions.  

La coprésidente adhère au concept d’examiner nos processus et de 
déterminer comment nous pouvons trouver des solutions réalisables. Elle 
croit que beaucoup d’EX démissionnent en assumant une pénalité 
financière parce que la charge de travail est trop lourde. RNCan doit 
veiller au développement de son personnel et s’assurer que celui-ci est 
capable d’accomplir le travail. 

Catherine Désormeaux-Dufour explique qu’il est nécessaire que RNCan 
invite ses employés à participer aux discussions. C’est ce qu’ils essaient 
de faire avec le cadre des ambassadeurs de la SM*. Le cadre est 
nécessaire pour communiquer les idées et les solutions aux secteurs. La 
nature de la tâche des ambassadeurs de la SM* consiste à orienter et à 
stimuler les discussions. Son équipe a la responsabilité de définir les 
risques opérationnels, et la charge de travail en fait partie. Certains 
ambassadeurs de la SM* ont interrogé des représentants de leur secteur 
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Point Sujet Décision / mesure 

afin de définir les causes associées à la charge de travail, tandis que 
d’autres envisagent d’adopter des chartes afin que leur secteur 
accomplisse des progrès. 

Benoît Thibault indique que les courriels font partie de notre vie et qu’il 
s’efforce de ne pas envoyer de courriels à la fin de la journée (17 h), mais 
plutôt tôt le matin. Il mentionne également que les gestionnaires 
devraient faire preuve de prudence s’ils envoient un courriel à un 
employé le vendredi après-midi l’informant qu’ils doivent discuter de 
quelque chose le lundi; des explications doivent être fournies afin que 
l’employé ne s’inquiète pas indûment tout au long de la fin de semaine. 

Daniel Lebel aborde la question des facteurs déclencheurs. La CGC s’est 
concentrée sur la mise en œuvre de projets en mettant l’accent sur des 
sondages qui portaient sur la gouvernance, le soutien administratif, le 
regroupement de la dotation et la culture. À la fin de l’année, la CGC était 
devenue une meilleure organisation. 

Beth McNeil suggère que le Ministère nomme un ombudsman – une 
personne indépendante (de la DGRH) à qui les gens pourraient s’adresser 
sans crainte. Elle recommande également que RNCan revoie ses façons 
de travailler afin de s’assurer que ses EX ne souffrent pas d’épuisement 
professionnel. 

Frank Des Rosiers croit que RNCan pourrait prendre quelques petites 
mesures afin d’améliorer la situation. Le SPSI propose des outils et des 
séances d’information sur la méditation et la gestion des tâches. Il estime 
que de telles séances peuvent être utiles. Il envoie également un courriel 
quotidien à ses employés. Il les encourage en outre à profiter de leurs 
congés payés, reconnaissant que peu de congés annuels ont été pris au 
cours des deux dernières années. 

Anne Casault parle des nouveaux employés qui ont des idées nouvelles et 
novatrices. RNCan doit veiller à ce que ces personnes conservent leur 
dynamisme (c.-à-d. prise des congés annuels). 

Catherine Désormeaux-Dufour réagit au commentaire de Beth McNeil à 
propos de la charge de travail des EX. Le récent rapport de l’APEX 
contient des données révélatrices à propos des EX, p. ex. : 82 % des EX se 
sentent mentalement et physiquement épuisés après le travail; 49 % ont 
de la difficulté à dormir; 16 % envisagent une rétrogradation; 61 % 
songent à la retraite. Ces répercussions étaient plus importantes chez les 
EX-01 et les EX-02. Le rapport formule différentes observations à propos 
des raisons pour lesquelles ces chiffres sont si élevés. Ces données 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

L’Unité du mieux-être et 
les champions de la 
santé mentale 
effectueront un suivi 
auprès des SMA des 
secteurs afin d’avoir des 
discussions plus 
approfondies au sujet 
du cadre. 
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Point Sujet Décision / mesure 

devraient nous inviter à la réflexion – il serait judicieux de communiquer 
ces constats afin d’avoir des discussions constructives avec les cadres.  

Laura Carew mentionne qu’elle a récemment accédé à un poste EX-01. 
Auparavant EX-02, elle a trouvé la transition exigeante – le rythme de 
travail, la passion que les gens injectent dans leur travail. Elle indique que 
la direction devrait s’attarder aux employés à haut rendement qui ne 
savent pas quand s’arrêter, et elle avance que certaines personnes 
ressentent le besoin de proposer leurs services, car elles sont également 
très performantes à l’extérieur du contexte professionnel. 

Le président mentionne que la présentation et la discussion ont donné 
lieu à certains constats inquiétants – il est nécessaire de se pencher sur 
les enjeux liés à la fatigue et à la gestion des problèmes. Il demande aux 
membres de réfléchir au cadre pour les ambassadeurs de la SM* – la 
structure du problème. Il estime que l’enjeu fondamental consiste à 
déterminer comment nous pouvons partager des pratiques exemplaires 
et reconnaître les défis existants. Il félicite les ambassadeurs de la SM* et 
croit que RNCan a accompli de grands progrès depuis son arrivée au 
Ministère, mais il estime que d’autres mesures doivent être prises afin de 
renforcer les acquis. Il recommande que les membres se mettent de 
nouveau à l’œuvre et proposent une approche structurée. 

4. Pause-santé 
 
Le président propose une pause-santé de 10 minutes. 

 

5. Préoccupations relatives à la collectivité des gestionnaires 
 
Le président demande à la coprésidente d’aborder cet enjeu. 
 
La coprésidente mentionne que quelques gestionnaires manquent de 
compétences relationnelles. Certains gestionnaires ayant une 
personnalité « Jeckyl et Hyde » influent sur l’estime de soi des employés 
en raison de l’intimidation et de la crainte qu’ils suscitent. Ce phénomène 
existe à RNCan et est la cause du départ de certains employés. La 
coprésidente demande comment nous pourrions collectivement nous 
pencher sur ce problème. 
 
La coprésidente relate un cas concernant un DG qu’elle a récemment dû 
gérer, de même qu’une situation qu’elle a vécue en 2007 lorsqu’elle a 
côtoyé un gestionnaire « Jeckyl et Hyde », qui n’a été remercié qu’au 
bout de 10 ans. Elle demande ce qui constitue un délai raisonnable et 
comment nous pourrions régler ce problème ensemble. Elle demande 
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Point Sujet Décision / mesure 

également comment nous pourrions éviter la crainte de représailles de la 
part de certains gestionnaires.  
 
Anne Casault fait écho à la crainte de représailles. Certaines personnes 
ont peur des répercussions (si elles se plaignent). Au niveau des cadres 
supérieurs, RNCan a réussi à cibler les employés très performants. Elle 
reconnaît que certains gestionnaires réagissent au stress et que RNCan 
doit offrir de la formation axée sur les compétences pour apprendre à 
gérer le stress de manière positive. Certains employés surperformants 
ont reçu une compensation en fonction du « quoi » et non pas du 
« comment ». 
 
Sadik Ahmad mentionne avoir été approché par des membres de l’AFPC 
qui ont vécu des représailles et indique que la situation est inquiétante. Il 
ne considère pas les griefs sous un jour négatif et croit qu’il est important 
que des discussions informelles aient lieu avant qu’un grief soit déposé. 
 
Frank Des Rosiers relate une situation lors de laquelle il a dû prendre des 
mesures envers un cadre à la suite d’une enquête. Il a agi avec le soutien 
du SM et des RH. 
 
Catherine Désormeaux-Dufour indique que nous pouvons prendre 
différentes mesures, p. ex., en évaluant les compétences techniques et 
émotionnelles, en vérifiant adéquatement les références et en offrant de 
la formation sur la gestion des conflits et l’évitement des micro-
agressions. Le Ministère doit investir dans la formation et la gestion du 
rendement (afin de déterminer si les gestionnaires gèrent adéquatement 
les personnes – discussions avec un supérieur non immédiat, évaluation à 
360°). La direction doit s’outiller afin d’être en mesure de stimuler la 
discussion avec les employés. 
 
Michel Gould convient que les réunions sautant un niveau hiérarchique 
sont utiles et agréables et qu’elles peuvent aider les gestionnaires à 
déceler les éventuels problèmes. Le SCT a élaboré des orientations à 
propos des rencontres sautant un niveau hiérarchique.  
 
Beth McNeil estime que les séances de discussion ouvertes comptant un 
grand nombre de participants ne sont pas très efficaces. Suite à de telles 
séances, elle rencontre chaque unité. Elle tient des réunions sautant un 
niveau hiérarchique et passe parfois des appels téléphoniques afin de 
prendre le pouls de la situation. En ce qui concerne le processus pour les 
DG, elle laisse les directeurs suggérer des questions de manière 
informelle pour déterminer « la bonne personne pour le poste »; leurs 
rétroactions leur donnent un sentiment d’appartenance. 
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Point Sujet Décision / mesure 

 
Le président formule quelques observations. Il s’agit d’un domaine dans 
lequel l’employeur a accompli des progrès au sein de la fonction publique 
et où la situation évolue dans la bonne direction. L’enjeu consiste 
notamment à anticiper et à promouvoir et soutenir les bonnes 
personnes. Il reconnaît que les gestionnaires débutants ont de la 
difficulté avec certaines situations, mais les cadres doivent clairement 
définir ce qui est tolérable. Il est important d’utiliser les évaluations à 360 
degrés et les discussions informelles. Il estime que la collégialité est une 
approche particulièrement utile. 
 
Le président demande également à ce qu’on lui fournisse une séance 
d’information à propos des différents types de recours possibles (p. ex., 
harcèlement).  

 

 

 

 

 

 

Offrir une séance 
d’information au SM en 
ce qui concerne les 
différents types de 
recours. 

6. Mise à jour à propos des ressources humaines (RH) 
 
Le président demande à Anne Casault d’aborder cet enjeu.  
 
Anne Casault informe d’abord le comité de l’achèvement de la 
conversion du groupe IT, qui s’est bien déroulée. En ce qui concerne la 
conversion du groupe PA, cinq nouveaux sous-groupes de PA ont été 
créés. Tenant compte du point de vue des ministères qui indiquaient ne 
pas être prêts à s’attaquer à ce projet, le SCT a repoussé l’exercice de 
conversion du groupe PA jusqu’en juin 2024. Soixante-deux descriptions 
d’emplois normalisées doivent être achevées, et la phase d’évaluation 
débutera à l’automne, ce qui permettra à RNCan de s’organiser et 
d’éviter de surcharger ses employés.  
 
En ce qui a trait à l’encaissement obligatoire des congés, des paiements 

sont effectués depuis le 8 juin. L’exercice s’est amorcé avec les congés 

annuels. L’équipe commencera à traiter les congés compensatoires après 

la mise en œuvre du système MesRHGC le 24 octobre 2022. Le BLPM 

renforce ses capacités en vue de pouvoir fournir de l’expertise et du 

soutien aux gestionnaires en ce qui a trait aux opérations en attente dans 

Phénix. 

RNCan a entrepris un exercice d’optimisation qui vise à assurer que la 
structure organisationnelle (organigramme) de chaque direction est à 
jour et adéquatement décrite dans PeopleSoft. Ces données fourniront 
un portrait juste de l’effectif de RNCan; il n’y aura pas d’incidence sur les 
employés. 
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Point Sujet Décision / mesure 

La coprésidente demande combien de dossiers liés à la paye se trouvent 
toujours dans le système. Anne Casault répond que 5 500 dossiers sont 
dans la file d’attente, dont 3 000 datent de plus de 45 jours. Le nombre 
de dossiers ayant dépassé les délais prévus n’a pas baissé, mais RNCan a 
doublé le nombre de personnes affectées à cette tâche. 

7. Table ronde 

Le président demande si certains points doivent être portés à l’attention 
du comité. Aucun point n’est soulevé.  

 

8.  Prochaine réunion et mot de la fin 

Le président indique que la discussion a été enrichissante, et qu’il en est 
reconnaissant. Il remercie les membres de leur participation. Il fait 
également le point sur les mesures de suivi à mettre en place, 
notamment l’élaboration d’une réponse structurée à propos du cadre des 
ambassadeurs de la SM* et la présentation d’une séance d’information 
au sujet des recours formels.  

La coprésidente remercie également les membres. Elle souligne que 
RNCan s’est taillé une place sur la liste des Employeurs de choix et que 
l’avenir s’annonce positif. 

La séance est levée à 16 h 46. 
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4. Terms of Reference / Mandat 

 

 

NATURAL RESOURCES CANADA 

LABOUR-MANAGEMENT CONSULTATION COMMITTEES 

 

 

RESSOURCES NATURELLES CANADA 

COMITÉS CONSULTATIFS PATRONAUX-SYNDICAUX 

 

 

TERMS OF REFERENCE        MANDAT 

 

General

 

Général 

In accordance with the Federal Public Sector Labour 

Relations Act (FPSLRA), Natural Resources Canada 

(NRCan) and the Bargaining Agent representatives have 

established formal Labour-Management Consultation 

that augments ongoing, informal consultation.

Conformément à la Loi sur les relations de travail dans 

le secteur public fédéral (LRTSFP), Ressources 

naturelles Canada (RNCan) et les représentants des 

agents négociateurs ont mis en place des consultations 

syndicales-patronales officielles, en sus des 

consultations informelles continues. 

These Terms of Reference (ToR) are intended as a 

framework within which Labour-Management 

Consultation Committees (LMCCs) can operate 

effectively. 

Le présent mandat se veut un cadre à l'intérieur duquel 

les comités consultatifs patronaux-syndicaux (CCPS) 

peuvent fonctionner efficacement. 

 

All NRCan Consultation Committees [e.g., 

departmental, sectorial, and regional/local] will 

function in accordance with these ToR.

 

Tous les comités consultatifs de RNCan [p. ex., 

ministériels, sectoriels et régionaux/locaux] 

fonctionneront conformément à ce mandat. 

 

Name of Consultation Committees

 

Nom des comités consultatifs 

These Committees shall be individually known as the 

“Labour-Management Consultation Committee” at the 

departmental, sectorial, and regional/local levels.

Ces comités sont individuellement connus sous le nom 

de « Comité consultatif patronal-syndical » aux niveaux 

ministériel, sectoriel et régional/local. 
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Purpose of Labour-Management Consultation 

Committees

But des comités consultatifs patronaux-syndicaux 

The purpose of LMCCs is for management and 

Bargaining Agent representatives to collaborate and 

consult on issues related to employees and the 

workplace.

Les CCPS ont pour but de permettre à la direction et 

aux représentants des agents négociateurs de collaborer 

et de se consulter sur les questions liées aux employés 

et au milieu de travail. 

These LMCCs not only allow management and 

Bargaining Agent representatives a formal opportunity 

to work together on policies and programs that impact 

employees, but also to contribute to positive working 

conditions at  NRCan.

Ces CCPS offrent non seulement à la direction et aux 

représentants des agents négociateurs une occasion de 

travailler ensemble à l'élaboration de politiques et de 

programmes qui ont une incidence sur les employés, 

mais aussi de contribuer à améliorer les conditions de 

travail à RNCan. 

Issues are to be raised at the appropriate level – 

departmental, sectorial, or regional/local – where they 

can most effectively be discussed, where potential 

solutions can be examined and, ultimately, resolved.

Les enjeux doivent être soulevés au niveau approprié – 

ministériel, sectoriel ou régional/local – là où ils peuvent 

être discutés plus efficacement, où des solutions 

potentielles peuvent être examinées et où ils peuvent 

être, finalement, résolus. 

Such joint consultation ensures that the views of 

Bargaining Agent representatives are obtained, and that 

management gives careful consideration to these views 

when making decisions.

Cette consultation conjointe permet d'obtenir l'avis des 

représentants des agents négociateurs et de s'assurer que 

la direction en tient soigneusement compte lorsqu'elle 

prend des décisions. 

LMCCs have no authority to amend the provisions of 

collective agreements or regulations affecting 

employees’ Terms and Conditions of Employment. 

Similarly, as collective agreements prescribe the manner 

in which are to be processed, grievances are not to be 

introduced at consultation meetings. 

Les CCPS n'ont pas le pouvoir de modifier les 

dispositions des conventions collectives ou des 

règlements touchant les conditions d'emploi des 

employés. De même, comme les conventions collectives 

prescrivent la façon dont les griefs doivent être traités, 

les griefs ne doivent pas être présentés aux réunions de 

consultation. 

Committees function in a consultative and collaborative 

capacity. This does not imply unanimous or majority 

agreement, nor does it in any way interfere with 

management’s authority, its obligation to manage, or 

bargaining agents’ legal rights established by the 

FPSLRA or applicable collective agreements. 

Les comités fonctionnent dans un esprit de consultation 

et de collaboration. Il ne s'agit pas d'une entente unanime 

ou majoritaire, ni d'une ingérence dans les pouvoirs ou 

l’obligation de gérer de la direction, ou les droits légaux 

des agents négociateurs établis par la LRTSFP ou par les 

conventions collectives applicables. 

The objective is to communicate freely and use a 

collaborative approach to resolve problems wherever 

possible.

L'objectif est de communiquer librement et d'utiliser une 

approche collaborative pour résoudre les problèmes dans 

la mesure du possible. 

Operational Procedures Procédures opérationnelles 

Departmental, sectorial, and regional/local LMCCs, will 

strive for consistency in approach in any decisions made 

that affect employees, so as to maintain uniform 

application of policies, programs and working conditions 

to the highest degree possible.

Les CCPS ministériels, sectoriels et régionaux/locaux 

s'efforceront d'adopter une approche uniforme dans 

toutes les décisions qui touchent les employés afin de 

maintenir l'application uniforme des politiques, des 

programmes et des conditions de travail au plus haut 

niveau possible. 
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Composition of Committees 

Departmental LMCC (DLMCC) 

Management:

Composition des comités 

CCPS ministériel (CCPSM) 

Gestion :

• Deputy Minister or Associate Deputy Minister 

• Executive Committee members or their designates 

• Director General and Chief Human Resources 

Management Officer, Human Resources Branch 

• Assistant Director, Centre of Expertise in Labour 

Relations (LR) 

• Other resource persons, observers, and subject-

matter experts, as required  

• Recording secretary from LR, NRCan 
 

 

 

• Sous-ministre ou sous-ministre délégué 

• Les membres du Comité exécutif ou leurs 

représentants désignés 

• Directeur général et dirigeant principal de la 

gestion des ressources humaines, Direction 

générale des ressources humaines 

• Directeur adjoint, Centre d'expertise en relations 

de travail (RT) 

• Autres personnes-ressources, observateurs et 

experts en la matière, selon les besoins  

• Secrétaire de séance des RT, RNCan 

 

Bargaining Agent Representatives : 

• Bargaining Agent representatives or their 
designated representatives 

• Other resource persons, observers and subject-

matter experts as required. If a Bargaining Agent 

representative requires such resources to assist in 

the meeting, they should advise, in advance, the 
Assistant Director, Centre of Expertise in LR, as 

well as the other Bargaining Agent representatives, 

of the names of the individuals and the agenda 
items that necessitate their presence. 

 

Représentants des agents négociateurs : 

• Représentants des agents négociateurs ou leurs 
représentants désignés 

• Autres personnes-ressources, observateurs et 

experts en la matière, au besoin. Si un représentant 

de l'agent négociateur a besoin de telles ressources 
pour l'assister à la réunion, il doit aviser à l'avance 

le directeur adjoint du Centre d'expertise des RT, 

ainsi que les autres représentants d'agents 

négociateurs, des noms des personnes et des points 
à l'ordre du jour qui nécessitent leur présence. 

Sectorial LMCCs CCPS sectoriels 

Management: Gestion : 

• Sector Assistant Deputy Minister, or a designate at 

the Director General-level 

• Sector Directors General or their designates at the 

Director-level 

• LR Advisor 

• Sector representative as recording secretary 

• Other resource persons, observers and subject-

matter experts for presentations on specific topics 

 

• Sous-ministre adjoint du secteur, ou son 

représentant désigné au niveau de directeur général 

• Directeurs généraux des secteurs ou leurs 

représentants désignés au niveau de directeur 

• Conseiller en RT 

• Représentant du secteur en tant que secrétaire de 

séance 

• Autres personnes-ressources, observateurs et 

experts en la matière pour les présentations sur des 

sujets précis 
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Bargaining Agent Representatives : Représentants des agents négociateurs : 

• Bargaining Agent representatives or their 

designated representatives 

• Other resource persons, observers and subject-

matter experts as required 

• Représentants des agents négociateurs ou leurs 

représentants désignés 

• Autres personnes-ressources, observateurs et 

experts en la matière, au besoin 

 

Regional/Local LMCCs

 

CCPS régionaux et locaux 

 

Management:

 

Gestion : 

• Regional Director General or Senior Departmental 

Representative 

• Regional Directors or Senior Line Managers 

• LR Advisor 

• Other resource persons, observers and subject-
matter experts as required  

• Sector representative as recording secretary 

• Directeur général régional ou représentant 

ministériel principal 

• Directeurs régionaux ou cadres hiérarchiques 

supérieurs 

• Conseiller en RT 

• Autres personnes-ressources, observateurs et experts 

en la matière, au besoin.  

• Représentante du secteur en tant que secrétaire de 

séance 

 

Bargaining Agent Representatives:

 

Représentants des agents négociateurs : 

• Bargaining Agent representatives or their 

designated representatives 

• Other resource persons, observers and subject-matter 

experts as required 

• Représentants des agents négociateurs ou leurs 

représentants désignés 

• Autres personnes-ressources, observateurs et experts 

en la matière, au besoin 

 

Attendance and Logistics

 

Participation et logistique 

Committee meetings will be held on the Employer’s 

premises during working hours at times determined by 

mutual agreement of the parties. The Employer will also 

provide the options to attend the meeting via 

teleconference and/or videoconference. Reasonable time 

will be provided to prepare for and attend meetings, and 

to carry out follow-up actions.

Les réunions du comité auront lieu dans les locaux de 

l'employeur pendant les heures de travail à des moments 

déterminés d'un commun accord par les parties. 

L'employeur offrira également la possibilité d'assister à 

la réunion par téléconférence ou vidéoconférence. Un 

délai raisonnable sera accordé pour préparer les 

réunions, y assister et mener les actions de suivi. 

As per the applicable Terms and Conditions of 

Employment and/or collective agreement provisions 

regarding travel and leave for union business, the 

Employer will cover the salary and time of Bargaining 

Agent representatives who are NRCan employees, as 

well as any travel costs associated with the meeting 

when applicable.  

Conformément aux conditions d'emploi applicables et/ou 

aux dispositions de la convention collective concernant 

les déplacements et les congés pour affaires syndicales, 

l'employeur couvre le salaire et le temps des 

représentants des agents négociateurs qui sont des 

employés de RNCan, ainsi que les frais de déplacement 

associés à la réunion, le cas échéant. 
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Representatives on the committee or other employees 

who are invited guests shall be protected against any loss 

of regular pay due to attendance at meetings.

Les représentants siégeant sur le comité ou les autres 

employés qui sont des invités sont protégés contre toute 

perte de salaire régulier en raison de leur présence aux 

réunions. 

Members are free to discharge their duties in good faith 

without fear of reprisal or disciplinary action.

Les membres sont libres de s'acquitter de leurs fonctions 

de bonne foi sans crainte de représailles ou de mesures 

disciplinaires. 

 

Joint Sub-Committees

 

Sous-comités mixtes 

A LMCC may appoint joint sub-committees as necessary 

to assist in carrying out its functions. For example, sub-

committees might be instructed to investigate specific 

issues and make recommendations to the main 

committee.

Un CCPS peut nommer des sous-comités mixtes au 

besoin pour l'aider à s'acquitter de ses fonctions. Par 

exemple, les sous-comités pourraient être chargés 

d'enquêter sur des questions précises et de faire des 

recommandations au comité principal. 

 

Frequency of meeting

 

Fréquence des réunions 

At least two departmental and sectorial LMCC meetings 

shall be held annually.  Special and informal meetings at 

any level may be called as required.  Sectorial LMCC 

meetings should be held approximately one month prior 

to the departmental LMCC. 

Au moins deux réunions seront tenues chaque année 

pour les CCPS ministériels et sectoriels. Des réunions 

spéciales et informelles à tous les niveaux peuvent être 

convoquées au besoin.  Les réunions sectorielles du 

CCPS devraient avoir lieu environ un mois avant la 

réunion du CCPS du ministère. 

Once a meeting has been scheduled, every effort should 

be made to honour the meeting date or to find a timely 

and mutually agreeable alternative.

Une fois qu'une réunion a été planifiée, tous les efforts 

devraient être faits pour respecter la date de la réunion 

ou pour trouver une solution de rechange en temps 

opportun et mutuellement acceptable. 

 

Chair and Co-Chair

 

Présidence et coprésidence 

Of the two meetings per year, one meeting will be 

chaired by management and co-chaired by a 

Bargaining Agent representative, while the other will 

be chaired by a Bargaining Agent representative and 

co-chaired by management.

Des deux réunions annuelles, l'une sera présidée par 

un représentant de la direction et coprésidée par un 

représentant d'un agent négociateur, tandis que l'autre 

sera présidée par un représentant d'un agent 

négociateur et coprésidée par un représentant de la 

direction. 

Where more than one Bargaining Agent representative 

from the same union participates in a committee, the 

Bargaining Agents shall agree among themselves 

upon a representative.  In the absence of an agreed 

Bargaining Agent representative, the meeting(s) will 

be chaired by management.

Lorsque plus d'un représentant de l'agent négociateur 

d'un même syndicat participe à un comité, les agents 

négociateurs s'entendent entre eux sur le choix d'un 

représentant. En l'absence d’une entente sur le choix 

d’un représentant d’un agent négociateur, la ou les 

réunions seront présidées par la direction. 
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Starting Spring 2020, the bargaining agent rotation 

will be (*) : 

À partir du printemps 2020, l'horaire en rotation des 

agents négociateurs sera (*) : 

 

 

International Brotherhood of Electrical Workers (IBEW) 

Fraternité internationale des ouvriers en électricité (FIOE) 

Public Service Alliance of Canada – Union of Canadian Transportation Employees (PSAC-UCTE) 

Alliance de la fonction publique du Canada – Union canadienne des employés des transports (AFPC-UCET) 

Public Service Alliance of Canada – Union of Health and Environment Workers (PSAC-UHEW) 

Alliance de la fonction publique du Canada – Syndicat pour les travailleurs de la santé et de l’environnement (AFPC-

STSE) 

Canadian Association of Professional Employees (CAPE) 

Association canadienne des employés professionnels (ACEP) 

Professional Institute of the Public Service of Canada (PIPSC) 

Institut professionnel de la fonction publique du Canada (IPFPC) 

Association of Canadian Financial Officers (ACFO) 

Association canadienne des agents financiers (ACAF) 

 

* Should an organization not be available or interested in 

assuming Chair or Co-Chair duties, the opportunity will 

be offered to the next organization listed.

* Si une organisation n'est pas disponible ou n'est pas 

intéressée à assumer les fonctions de président ou de 

coprésident, l'occasion sera offerte à la prochaine 

organisation mentionnée. 

 

Meeting Agenda

 

Ordre du jour des réunions 

Bargaining Agent representatives and management will 

be responsible for providing agenda items, any relevant 

background material as well as the purpose of the 

proposed discussion to the recording secretary up to one 

month prior the meeting date. This advance notice will 

allow for the agenda and any materials to be distributed 

to both parties at least two weeks in advance of the 

scheduled meeting.

Les représentants des agents négociateurs et de la 

direction seront responsables de fournir les points à 

l'ordre du jour, toute documentation pertinente ainsi que 

le but de la discussion proposée au secrétaire de séance 

jusqu’à un mois avant la date de la réunion. Cet avis 

préalable permettra de distribuer l'ordre du jour et tous 

les documents aux deux parties au moins deux semaines 

avant la date prévue de la réunion. 

Items not on the agenda may be discussed at the meeting 

with the approval of both management and Bargaining 

Agent representatives.

Les points qui ne figurent pas à l'ordre du jour peuvent 

être discutés à la réunion avec l'approbation des 

représentants de la direction et des agents négociateurs. 
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Minutes Procès-verbal 

Draft minutes (in the language in which discussions 

were held) will be prepared and provided by the 

Committee recording secretary as soon as possible after 

the meeting date and provided to all the Bargaining 

Agent representatives, the Chair and Co-Chair for 

comments.  These minutes will provide a brief record of 

the discussion as well as a record of all follow-up actions 

with an identified lead and proposed next steps.

L'ébauche du procès-verbal (dans la langue dans laquelle 

les discussions ont eu lieu) sera préparée et fournie par le 

rédacteur du procès-verbal du comité aussitôt que 

possible après la date de la réunion et transmise à tous 

les représentants des agents négociateurs, à la présidence 

et à la coprésidence pour commentaires.  Ce procès-

verbal fournira un bref compte rendu de la discussion 

ainsi qu'un compte rendu de toutes les mesures de suivi, 

le nom du responsable et les prochaines étapes 

proposées. 

Once all comments from Bargaining Agent 

representatives have been sent to the recording secretary, 

these revised minutes will be reviewed by management 

prior to being translated. A bilingual version will then be 

sent to the Chair and Co-Chair and will be made 

available to all NRCan employees in GCDOCS within 

two months from the meeting date.

Une fois que tous les commentaires des représentants 

des agents négociateurs auront été envoyés au secrétaire 

de séance, le procès-verbal révisé sera examiné par la 

direction avant d'être traduit. Une version bilingue sera 

ensuite envoyée à la présidence et à la coprésidence et 

sera mise à la disposition de tous les employés de 

RNCan au sein du GCDOCS dans les deux mois suivant 

la date de la réunion. 

 

Referral Procedure Procédure de présentation 

Matters that are beyond the authority of sectorial and 

local/regional LMCC to resolve may be referred to the 

DLMCC, along with appropriate background 

information and options.

Les questions qui ne relèvent pas de la compétence du 

CCPS sectoriel et du CCPS local/régional peuvent être 

soumises au CCPSM, accompagnées des renseignements 

généraux et des options appropriés. 

 

Limitations

 

Limites 

LMCCs may make decisions and provide information 

only according to their delegated authority.

Les CCPS ne peuvent prendre des décisions et fournir de 

l'information qu'en vertu des pouvoirs qui leur sont 

délégués. 

 

Amendments

 

Modifications 

These ToRs will be reviewed every five years and may 

be amended at any moment within that timeframe by 

mutual consent of management and the Bargaining 

Agent representatives.

Ce mandat sera révisé tous les cinq ans et peut être 

modifié à n’importe quel moment durant cette période 

par consentement mutuel de la direction et des 

représentants des agents négociateurs. 

 

Statement of Goodwill

 

Déclaration de bonnes intentions 

These TORs are based on the goodwill between the 

employees and management of the Department of 

Natural Resources Canada.

Le présent mandat est fondé sur la bonne volonté des 

employés et de la direction du ministère des Ressources 

naturelles du Canada. 
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It is based on the recognition that employees and 

Bargaining Agents play an important role in the 

successful implementation of departmental programs.

Il reconnait le rôle important que les employés et les 

agents négociateurs jouent dans la mise en œuvre réussie 

des programmes ministériels. 

 

SIGNED IN OTTAWA 

THIS 26th DAY OF MAY 2020

 

SIGNÉ À OTTAWA,  

CE 26
e
 JOUR DE MAI 2020 

 

 

 

____________________________________________ 

Christyne Tremblay 

Deputy Minister, Natural Resources Canada / 

Sous-ministre, Ressources naturelles Canada

 

 

 

____________________________________________ 

Shawn Tupper 

Associate Deputy Minister, Natural Resources Canada / 

Sous-ministre délégué, Ressources naturelles Canada 

 

 

 

____________________________________________ 

Linda Hurdle 

Assistant Deputy Minister and Chief Financial Officer, 

Corporate Management and Services Sector / Sous-

ministre adjointe et dirigeante principale des finances, 

Secteur de la gestion et des services intégrés

 

 

 

____________________________________________ 

Dave Clark 

National President, Public Service Alliance of Canada – 

Union of Canadian Transportation Employees / 

Président national, Alliance de la fonction publique du 

Canada – Union canadienne des employés des transports 

 

 

 

____________________________________________ 

Shimen Fayad 

A/National President, Public Service Alliance of Canada 

Union of Health and Environment Employees / 

Présidente nationale p.i., Alliance de la fonction 

publique du Canada – Syndicat des travailleurs de la 

santé et de l’environnement

 

 

 

____________________________________________ 

Dr. Ann Therriault 

President, NRCan National Consultation Team, The 

Professional Institue of the Public Service of Canada / 

Présidente, Équipe nationale de consultation de RNCan, 

Institut professionnel de la fonction publique du Canada 
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____________________________________________ 

Jessica Guitard 

Labour Relations Officer, Canadian Association of Professional Employees / Agent en relations de 

travail, Association canadienne des employés professionnels 

 

 

 

____________________________________________ 

Grant Boland 

Labour Relations Advisor, Association of Canadian Financial Officers / Conseillère en relations de 

travail, Association canadienne des agents financiers 

 

 

 

____________________________________________ 

Paul Cameron 

Business Manager, International Brotherhood of Electrical Workers – Local 2228 / Gérant 

d’afffaires, Fraternité internationale des ouvriers en électricité – local 2228 
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4 PILLARS UPDATE 
October 31, 2022  

 

5. 4 Pillars update / Mise à jour des 4 piliers  

 

HIGHLIGHTS  

 
PEOPLE AND CULTURE – The completion of position mapping and the development of 
various products and information sessions to support employees and managers transition 
to a hybrid workplace.  
 
 

Page 2 

TRANSFORMATION OF SPACE – Preparing 580 Booth for the hybrid working model 
including the reconfiguration and fit-up of boardrooms, equiping the workplace, the 
launch of the desk reservation software and information sessions for employees. 
 
 

Page 3 

DIGITAL ENABLEMENT – Developing strategies for hybrid digital enablement, enhancing 
productivity with modern, reliable, and secure user digital devices as well as empowering users by 
enhancing productivity in boardrooms and collaboration areas. 

 

 

Page 4 

TRANSFORMATION OF SCIENCE – Science managers have provided leadership to ensure our 
research facilities continue to safely operate during the pandemic and beyond. Significant effort 
and work is also ongoing for the TerraCanada Hub.   

 
 

Page 6 

COMPLETED DURING SUMMER/EARLY FALL: 

• CMSS On-Site Support 

• Manager’s Framework  

• Telework agreements 

• Desk reservation application  

• Unassigned workstation set-up (IT) 

• Support for Microsoft Teams in boardrooms  

 

  

UNCLASSIFIED - NON CLASSIFIÉ 

https://intranet.nrcan.gc.ca/terracanada-science-safer-more-sustainable-and-prosperous-canada
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             Science 

 

 

The Workforce Pillar, led by CMSS/HRB, is one of four pillars engaged in the Future of Work 

and Workplace Re-entry.  

Numerous products have been launched on the new Hybrid work intranet site to support 

employees and managers as we move ahead with the Future of Work/Workplace Re-entry 

including: 

• The Framework for Managers,  

• Hybrid Work Process Map, 

• Hybrid work frequently asked questions,  

• Telework tools,  

• Considerations and exceptions for full time telework.  
 

In addition, manager training sessions (Policy Guidance and Tools, Leading Change, and 

practical labs) have all concluded with over 1000 managers participating. Attention is now 

shifting to monitoring and reporting. The following activities are underway: 

1. Oversight Committee- ongoing 

An approval process for full time telework requests, and changes to position location have been 

developed and communicated across NRCan. An oversight committee has been established with 

members of HRC who review requests and propose a way forward to the ADM of CMSS for final 

approval.   The Oversight Committee monitors, supports, and ensures alignment in the 

application of Future of Work (FoW) guiding principles as they relate to requests for full time 

telework and change in position locations. The Oversight Committee is a temporary initiative as 

we transition NRCan to hybrid work. 

 

As of October 19th, the Oversight Committee has reviewed and approved two requests for full 

time telework.  

 

2. Hybrid in a Box - launched 

28 organizations, including NRCan, are working with OCHRO’s experimentation team in order to 

compare different hybrid work models and generate evidence on what works and what does not, 

in order to inform decision making.  Three NRCan sectors are participating: CMSS, SPI, and 

LMS. Baseline evaluations were distributed early October with data ready by late fall. 

 

3. MyWorkArrangements Application – launched October 11th 

As of October 19th, 13% of NRCan employees have an approved telework agreement.  

 

4. Reporting – ongoing 

Two new dashboards are in development to capture key metrics related to Return to Work. The 

first dashboard includes data from the Four Pillars, while the second is specific to the Workforce 

Pillar led by HRB. Anticipated launch date for the People & Culture pillar is late fall.  

 

  

 
PEOPLE AND 

CULTURE 

UNCLASSIFIED - NON CLASSIFIÉ 

https://intranet.nrcan.gc.ca/node/45062
https://intranet.nrcan.gc.ca/sites/intranet/files/future-of-work/NRCan%20FoW%20Framework_EN.pdf
https://intranet.nrcan.gc.ca/node/45067
https://intranet.nrcan.gc.ca/node/44643
https://intranet.nrcan.gc.ca/node/41032
https://gcdocs.gc.ca/nrcan-rncan/llisapi.dll?func=ll&objaction=overview&objid=76111858
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The Transformation of Space Pillar, led by CMSS/RPWSB, is one of four pillars engaged in the 

Future of Work and Workplace Re-entry.There are several products under development to 

support employees and managers as we move ahead with the Future of Work/Workplace Re-

entry: 

1. Preparing 580 Booth for re-entry  

• Employee engagement: 
o Information sessions held in March 2022 and October 2022 – completed  
o Welcome sessions held for Sectors – 10 sessions have been held since august 2022 
o Floor ambassadors trained to be the go-to contacts during the re-entry – 25 volunteers  
o Booth Street News – monthly updates about real property, accommodations, facilities, 

IT, security, COVID-19 protocols – completed 

• Cleanup: depersonalization, decluttering, and removal of large items – almost completed 

• Fully functional unassigned workstations – 1900 workstations installed  

• Desk reservation software (Archibus): The tool is now available for all 580 Booth employees. 

Sectors have or will receive account creation instructions in the coming days/weeks. 

• Additional parking space at 299 Carling offered 4-5 days a week – more info shortly 

 

2. Space Modernization 

580 Booth 

• Renovation of the 3rd and 18th floors to GCworkplace Fit-up Standard; creating departmental co-

working floors – to be completed early 2023 

• Sectors surveyed on space needs and information session for DGs on space 

transformation/modernization – completed 

• Design and planning of redesign project with each Sector – winter 2023 

• Implementation – will begin this winter and over the next 12 months  

• Equipping the different floors with day lockers – underway 

 

Regional facilities 

Some of the larger regional NRCan facilities are being approached to create unassigned 

workspaces to increase options for employees working remotely– underway 
 

3. Supporting Transition to Hybrid Model 

• October 2021: Future of Work (FoW) Intranet page was launched, and a generic email to ease 

communications 

• November 2021: survey administered on how employees currently work and envision working in 

the future  

• July 2022: Launched the FoW branding (#OurNRCan) 

• Engagement with Sector leadership on their FoW vision 

• Subject matter experts participating in Sector Townhalls 

• Multi-Step Transition Plan to support managers and employees:  

o Creation of communication and engagement plan with specific pillar. 

o Consultation with Equity, Diversity, and Inclusion on all staff engagement, 

o Creation of the FoW framework, roadmap, and manager’s toolkit (July 2022), 

o Completed roadmap for position mapping to identify telework frequency (summer 2022), 

o NRCan-wide live events to provide regular updates (quarterly). 

 TRANSFORMATION 
OF SPACE 

UNCLASSIFIED - NON CLASSIFIÉ 
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The IM-IT Pillar, led by CMSS/Chief Information Officer and Security Branch (CIOSB), is one of 

four pillars engaged in the Future of Work and Workplace Re-entry.  This pillar is to enable a 

hybrid workplace digitally and to support users as we move ahead with the Future of 

Work/Workplace Re-entry: 

1. Develop strategies for hybrid digital backbone enablement – Ongoing 

• Out of the 8 sites recommended for network bandwidth upgrades by Shared Services Canada, 3 

sites are remaining. Project on pause regarding costs in Northern Canada. 

• We have now a total of 21 requests for GC WiFi - 6 sites are completed, 6 sites to be live shortly, 

1 site partially implemented (Vancouver). 8 sites are currently being assessed for feasibility. 

2. Enhance productivity with modern, reliable, and secure user digital devices – Expected 

completion end of September 

• 1,900 unassigned workstations are equipped with either two (24”) monitors or one (34”) curved 

monitor together a wired mouse and wired bilingual keyboard and docking station. 1,000 

additional monitors and 500 docking stations have been ordered for deployment across NRCan. 

• A secure video unit, to allow for secret communications, has been installed in all ADM offices and 

a select number of boardrooms in 580 Booth Street. 

• 90% of desk phones are being removed in NRCan facilities to be replaced by either a 

smartphone or a cellular phone instead.  

• Working towards replacing existing fleet of printers/multi-function devices with new equipment. 

Employees will be able to retrieve a printout from any print device using their building access 

card. Finalizing a Request for Proposal (RFP) with SSC and procurement in the next month. 

Meanwhile, instructions on how to print at 580-588 Booth St are being published in print areas, on 

Booth Street News and The Source. 

• Older equipment removed are being recycled under the Computers for School program. 

3. Empower users and enhance productivity in boardrooms and collaboration areas – Ongoing 

• Additional cameras have been ordered to enable better room framing for existing surface hubs. 

• Contract award, for video conferencing (VC) equipment for small and medium boardrooms, is 

planned for November. The aim is to procure 80 50” Microsoft Surface Hubs, 40 of the 85” 

Microsoft Surface Hubs and 80 Surface Hub 2 Smart Cameras through the RFP. Another order 

for 90 video-conferencing solutions for small rooms (2-3 participants) has been placed with SSC. 

• 23 boardrooms out of the 36 available boardrooms at 580 Booth Street are equipped with VC 

technology. While the existing Cisco boardroom equipment is working with MS Teams, it is not as 

user friendly as it could be. 19 boardrooms are currently working. Repair of non-functional 

boardrooms is underway. Status notes about boardroom technology have been added to Outlook 

and the Booth Street News.  

• TVs, as an additional larger monitor, have been installed in collaboration areas to enhance 

productivity. 

4. Support enabling solutions for the hybrid model – Ongoing 

• User details are being fed to Public Service and Procurement Canada (PSPC) to allow users to 

book their unassigned workplace at 580 and 588 Booth St. Users will be able to update 

sector/branch information in November for reporting on office usage in the booking application. 

• Update of the Signage Display software to latest version to enable full functionalities and security 

features of the display kiosks is being completed this month. 

• 29 floor ambassadors have been trained. IM/IT support will be available on site. 

• Building more automated/digital and streamlined processes and eliminating manual forms. 

 
DIGITAL 

ENABLEMENT 
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The Science Pillar, led by the Office of the Chief Scientist is one of four pillars engaged in the 

Future of Work and Workplace Re-entry.  

NRCan’s Science leadership is a cornerstone of Canada’s strength as a natural 

resources’ powerhouse. 

Science managers have provided leadership to ensure our research facilities continue to safely 

operate during the pandemic and beyond. 

Our research centres and laboratories are paramount to advancing science for sustainable 

resources development and provide world class expertise in domains such as earth 

observation, satellite ground segment and geoscientific information and research, clean growth 

energy, forestry, processing and evaluating metals and materials, mining, explosives, geodesy 

and surveying.  

• As the largest of the Laboratories Canada hubs, the TerraCanada Hub will advance Canada’s 

science and innovation by co-locating roughly 1,600 federal scientists in six locations to 

collaborate on research and development. 

• Keep an eye out for the future vision for IT infrastructure and digital transformation and 

services that would enable world class Intellectual Property generating research in Canada. 

Collaborating, Leveraging and Innovating #OurNRCan Science through continuous funding 

opportunities, incentive, and partnership programs to encourage research, development and 

demonstration of projects in Canada, as well as advancing Canada’s investment in innovation 

as part of building our clean economy.  

Moving forward together, we will build on recent and ongoing discussions about 

transformation in science culture and leverage NRCan’s Departmental Science Advisor and 

Chief Scientist to have targeted discussions with science sectors to better understand 

perspectives and requirements. 

Our new Chief Scientist, Dr. Ranjana Sharma was appointed on September 1, 2022. She joins 

NRCan from the Laboratories Canada program. In this role, she led science-based collaboration 

with partners, including science-based departments and agencies, academia, industry, 

Indigenous groups, Provinces, and other stakeholders. She will bring this expertise in 

transforming science collaborations through planned discussions in the coming weeks with 

science sectors and targeted lab-tours.  

 

 

 

 TRANSFORMATION 
OF SCIENCE 

UNCLASSIFIED - NON CLASSIFIÉ 

https://www.nrcan.gc.ca/science-and-data/research-centres-and-labs/22054
https://intranet.nrcan.gc.ca/terracanada-science-safer-more-sustainable-and-prosperous-canada
https://www.nrcan.gc.ca/science-and-data/intellectual-property/22052
https://www.nrcan.gc.ca/science-and-data/funding-partnerships/funding-opportunities/22046
https://www.nrcan.gc.ca/science-and-data/funding-partnerships/funding-opportunities/22046
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Future of Work at NRCan – Science Pillar / Transformation of Science 

• Led by NRCan’s Chief Scientist, Dr. Ranjana Sharma, who 
joined in September 2022 
 

• Demonstrated experiences in Laboratories Canada,  
Public Services and Procurement Canada 
 

• Ph.D. in Molecular Physiology 
 

• Research career started at the University of Alberta, 
Agriculture and Agri-Food Canada 
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Future of Work at NRCan – Science Pillar / Transformation of Science 

• Majority in regions; double rate than non-science staff of in-office/lab 
during pandemic; majority require physical access (Deloitte Nov 2021 
RTW Survey)

What we know now about science work 

• Validating science “lens” on pillars of digital, space, culture through lab tours (BC, AB 
late Nov)

• Preliminary NRCan Science Strategy scan, analysis

What we’re doing

• Integrated Business Planning

• Leveraging Labs Canada for innovation on equipment, collaborations, collections 

Opportunities and linkages
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MISE À JOUR DES 4 PILIERS 

31 octobre 2022 
 

 
 

 

FAITS SAILLANTS  

 
PERSONNES ET CULTURE – L’achèvement de la cartographie des postes et le 
développement de divers produits et sessions d’information pour soutenir les employés 
et les gestionnaires dans leur transition vers un lieu de travail hybride.  
 
 

Page 2 

TRANSFORMATION DE L’ESPACE – Préparation du 580 Booth pour le modèle de 
travail hybride, y compris la reconfiguration et l’aménagement des salles de réunion, 
l’équipement du lieu de travail, le lancement du logiciel de réservation de bureaux et des 
séances d’information pour les employés. 
 
 

Page 3 

ENGAGEMENT NUMÉRIQUE – Développer des stratégies pour l’habilitation numérique hybride, 
en améliorant la productivité avec des dispositifs numériques modernes, fiables et sécurisés pour 
les utilisateurs, ainis qu’en habilitant les utilisateurs en améliorant la productivité dans les salles 
de conseil et les espaces de collaboration. 

 

 

Page 4 

TRANSFORMATION DES SCIENCES – Les gestionnaires des sciences ont fait preuve de 
leadership pour s'assurer que nos installations de recherche continuent de fonctionner en toute 
sécurité pendant la pandémie et au-delà. Des efforts et des travaux importants sont également en 
cours pour le TerraCanada Hub. 
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RÉALISÉ DURANT L’ÉTÉ/DÉBUT DE L’AUTOMNE :  

• Soutien sur site du CMSS 

• Cadre de gestion 

• Accord de télétravail 

• Application de réservation de bureau 

• Configuration des postes de travail non attributés (TI) 

• Support pour Microsoft Teams dans les salles de réunion 
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Le pilier de la main-d'œuvre, dirigé par SGSI/DGRH, est l'un des quatre piliers engagés dans 

l'avenir du travail et la réinsertion professionnelle.  

De nombreux produits ont été lancés sur le nouveau site intranet du travail hybride afin d’aider 

les employés et les gestionnaires dans le cadre de l’avenir du travail/retour au travail incluant : 

• Cadre de la gestion,  

• Carte de processus du travail hybride, 

• Foire aux questions sur le travail hybride,  

• Outil de télétravail, 

• Considérations et exceptions pour le télétravail à plein temps. 
 

En outre, les sessions de formation des gestionnaires (orientations et outils politiques, 

conduite du changement et laboratoires pratiques) se sont toutes terminées avec la 

participation de plus de 1000 gestionnaires. L'attention se porte désormais sur le suivi et 

l'établissement de rapports. Les activités suivantes sont en cours: 

1. Comité d’examen - en cours 

Un processus d'approbation pour les demandes de télétravail à temps plein et les changements 

d'emplacement des postes a été élaboré et communiqué à l'échelle de RNCan. Un comité de 

surveillance a été créé avec des membres du CRH qui examinent les demandes et proposent 

une marche à suivre au PME de SGSI pour approbation finale. Le comité d’examen surveille, 

soutient et assure l'harmonisation de l'application des principes directeurs de l'Avenir du travail 

(AdT) en ce qui a trait aux demandes de télétravail à temps plein et de changement de lieu de 

travail. Le comité d’examen est une initiative temporaire pendant la transition de RNCan vers le 

travail hybride. 

 

En date du 19 octobre, le comité d’examen a examiné et approuvé deux demandes de télétravail 

à temps plein. 

 

2. Hybride dans une boîte - lancé 

28 organisations, dont RNCan, travaillent avec l'équipe d'expérimentation du BDPRH afin de 

comparer différents modèles de travail hybrides et de générer des preuves sur ce qui fonctionne 

et ce qui ne fonctionne pas, afin d'éclairer la prise de décision.  Trois secteurs de RNCan y 

participent : SGSI, SPI, et LMS. Les évaluations de base ont été distribuées début octobre et les 

données seront prêtes à la fin de l'automne. 

 

3. L’application MesRégimesdeTravail – lancée de 11 octobre 

En date du 19 octobre, 13% des employés de RNCan ont un accord de télétravail approuvé. 

 

4. Rapports – en cours 

Deux nouveaux tableaux de bord sont en cours d'élaboration pour saisir les principales mesures 

liées au retour au travail. Le premier tableau de bord comprend les données des quatre piliers, 

tandis que le second est spécifique au pilier de la main-d'œuvre dirigé par la DGRH. La date de 

lancement prévue pour le pilier " Personnes et culture " est la fin de l'automne. 

PERSONNES ET 

CULTURE 

UNCLASSIFIED - NON CLASSIFIÉ 

https://intranet.rncan.gc.ca/travail-hybride-a-rncan/45063
https://intranet.nrcan.gc.ca/sites/intranet/files/future-of-work/NRCan%20FoW%20Framework_EN.pdf
https://intranet.rncan.gc.ca/ministere/travail-hybride-rncan/comment-determiner-le-travail-sur-site-ou-hybride/45068
https://intranet.rncan.gc.ca/ministere/lavenir-du-travail-rncan/foire-aux-questions-sur-le-travail-hybride/44646
https://intranet.rncan.gc.ca/services-politiques/le-teletravail/41033
https://gcdocs.gc.ca/nrcan-rncan/llisapi.dll?func=ll&objaction=overview&objid=76114475
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Le pilier de la transformation de l'espace, dirigé par SGSI/DGBISMI, est l'un des quatre piliers engagés dans l'avenir 

du travail et la réinsertion professionnelle. Plusieurs produits sont en cours d'élaboration pour soutenir les employés 

et les gestionnaires dans le cadre de l'avenir du travail et du retour au travail : 

1. Préparer le 580 Booth à la réintégration : 

• Engagement des employés: 
o Sessions d’information tenues en mars 2022 et octobre 2022- terminé 
o Sessions de bienvenue organisées pour les secteurs– 10 sessions ont été organisées depuis 

août 2022 
o Formation d'ambassadeurs d'étage pour être les contacts privilégiés lors de la réintégration - 25 

volontaires. 
o Bulletin de la rue Booth – mises à jour mensuelles sur les biens immobiliers, les logements, les 

installations, l'informatique, la sécurité, les protocoles COVID-19 - terminé 

• Nettoyage: dépersonnalisation, désencombrement et retrait des gros objets - presque terminé 

• Postes de travail non attribués entièrement fonctionnels – 1900 postes de travail installés.  

• Logiciel de réservation de bureaux (Archibus): L'outil est maintenant disponible pour les employés du 580 

Booth. Les secteurs ont reçu ou recevront les instructions de création de compte dans les jours/semaines à 

venir. 

• Un espace de stationnement supplémentaire au 299 Carling est offert pour 4 à 5 jours par semaine – 

plus d’informations à venir. 

 

2. Modernisation de l’espace - 580 Booth 

• Rénovation des 3e et 18e étages selon les normes d'aménagement du CotravailGC ; création d'étages de 

co-travail pour les secteurs - à terminer au début de 2023. 

• Enquête auprès des secteurs sur les besoins en espace et séance d'information pour les DG sur la 

transformation/modernisation des espaces – terminé 

• Conception et planification du projet de réaménagement avec chaque secteur - hiver 2023.   

• Mise en œuvre - débutera cet hiver et au cours des 12 prochains mois. 

• Équipement des différents étages en casiers de jour - en cours   

 

Installations régionales 

Certaines des plus grandes installations régionales de RNCan ont été approchées pour créer des espaces de 

travail non assignés afin d'augmenter les options pour les employés travaillant à distance - en cours. 

 

3. Soutenir la transition vers le modèle hybride 

• Octobre 2021: Lancement d’une page intranet sur l’avenir du travail (AdT) et d’un courriel générique pour 

faciliter la communication. 

• Novembre 2021: réalisation d'un sondage sur la façon dont les employés travaillent actuellement et 

envisagent de travailler à l'avenir. 

• Juillet 2022: Lancement de l’image de marque de l’Avenir du travail (#NotreRNCan) 

• Engagement avec les dirigeants des secteurs sur leur vision des objectifs de l’AdT 

• Participation d’experts en la matière aux assemblées générales des secteurs 

• Plan de transition en plusieurs étapes pour soutenir les gestionnaires et les employés : 

o Création d'un plan de communication et d'engagement avec un pilier spécifique. 

o Consultation avec le département de l'équité, de la diversité et de l'inclusion sur l'engagement de 

tout le personnel. Création du cadre de travail, de la feuille de route et de la boîte à outils du 

gestionnaire (juillet 2022), 

o Achèvement de la feuille de route pour la cartographie des postes afin de déterminer la fréquence 

du télétravail (été 2022), 

o Événements en direct à l'échelle de RNCan pour fournir des mises à jour régulières 

(trimestriellement). 

TRANSFORMATION 

DE L’ESPACE 

UNCLASSIFIED - NON CLASSIFIÉ 
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Le pilier GI-TI, dirigé par le SGSI/Direction générale du dirigeant principal de l'information et de la sécurité (DGSIC), est l'un des 

quatre piliers engagés dans l'avenir du travail et la réinsertion professionnelle. Ce pilier a pour but de permettre un lieu de travail 

hybride numériquement et de soutenir les utilisateurs alors que nous progressons vers l'avenir du travail et le retour au travail : 

1. Élaborer des stratégies pour la mise en place d'une dorsale numérique hybride - En cours –  

• Sur les 8 sites recommandés par Services partagés Canada pour la mise à niveau de la largeur de bande du réseau, il en 

reste 3. Projet en pause concernant les coûts dans le Nord du Canada. 

• Nous avons maintenant un total de 21 demandes pour le WiFi du GC - 6 sites sont complétés, 6 sites seront en ligne 

sous peu, 1 site est partiellement mis en œuvre (Vancouver). 8 sites font actuellement l'objet d'une évaluation de 

faisabilité. 

2. Améliorer la productivité grâce à des dispositifs numériques modernes, fiables et sécurisés pour les utilisateurs - 

Achèvement fin septembre. 

• 1 900 postes de travail non attribués sont équipés de deux écrans (24 po) ou d'un écran incurvé (34 po) ainsi que d'une 

souris et d'un clavier bilingues câblés et d'une station d'accueil. 1 000 écrans supplémentaires et 500 stations d'accueil 

ont été commandés pour être déployés dans tout RNCan. 

• Une unité vidéo sécurisée, permettant des communications secrètes, a été installée dans tous les bureaux des SMA et 

dans un certain nombre de salles de conférence au 580, rue Booth. 

• 90 % des téléphones de bureau sont retirés dans les installations de RNCan pour être remplacés par un téléphone 

intelligent ou un téléphone cellulaire. 

• Nous travaillons au remplacement du parc actuel d'imprimantes et d'appareils multifonctions par du nouveau matériel. Les 

employés pourront récupérer une impression à partir de n'importe quel dispositif d'impression en utilisant leur carte 

d'accès au bâtiment. Finalisation d'une demande de proposition (RFP) avec le SSC et l'approvisionnement au cours du 

prochain mois. En attendant, des instructions sur la façon d'imprimer au 580-588 rue Booth sont publiées dans les zones 

d'impression, sur Booth Street News et The Source. 

• Les anciens équipements retirés sont en cours de recyclage dans le cadre du programme Ordinateurs pour l'école.  

3. Responsabiliser les utilisateurs et améliorer la productivité dans les salles de réunion et les espaces de collaboration 

- En cours 

• Des caméras supplémentaires ont été commandées pour permettre un meilleur cadrage des salles pour les 

centres de surface existants. 

• L'attribution du contrat pour l'équipement de vidéoconférence (VC) pour les petites et moyennes salles de 

conférence est prévue en novembre. L'objectif est d'acquérir 80 Surface Hubs Microsoft de 50 pouces, 40 Surface 

Hubs Microsoft de 85 pouces et 80 caméras intelligentes Surface Hub 2 par le biais de l'appel d'offres. Une autre 

commande de 90 solutions de vidéoconférence pour de petites salles (2-3 participants) a été passée auprès du 

SSC. 

• 23 salles de conférence sur les 36 disponibles au 580 Booth Street sont équipées de la technologie VC. Bien que 

l'équipement actuel des salles de conférence Cisco fonctionne avec MS Teams, il n'est pas aussi convivial qu'il pourrait 

l'être. 19 salles de conférence sont actuellement en état de marche. La réparation des salles de conférence non 

fonctionnelles est en cours. Des notes d'état sur la technologie des salles de réunion ont été ajoutées à Outlook et au 

Booth Street News. 

• Des téléviseurs ont été installés dans les zones de collaboration afin d'améliorer la productivité et d'offrir un écran plus 

grand. 

4. Soutenir les solutions habilitantes pour le modèle hybride - En cours 

• Les détails de l'utilisateur sont en train d'être transmis à Services publics et Approvisionnement Canada (SPAC) afin de 

permettre aux utilisateurs de réserver leur lieu de travail non assigné au 580 et 588 de la rue Booth. Les utilisateurs 

pourront mettre à jour l'information sur le secteur ou la succursale en novembre afin de rendre compte de l'utilisation des 

bureaux dans l'application de réservation. 

• La mise à jour du logiciel d'affichage de la signalisation à la dernière version pour permettre toutes les fonctionnalités et 

les caractéristiques de sécurité des kiosques d'affichage est terminée ce mois-ci. 

• 29 ambassadeurs d'étage ont été formés. Une assistance informatique et de gestion de l'information sera disponible sur 

place. 

• Mise en place de processus plus automatisés/numériques et rationalisés et élimination des formulaires manuels.  

 

 

 

ENGAGEMENT 

NUMÉRIQUE 

UNCLASSIFIED - NON CLASSIFIÉ 
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Le pilier scientifique, dirigé par le Bureau de l'expert scientifique en chef, est l'un des quatre 

piliers engagés dans l'avenir du travail et la réinsertion professionnelle.  

Le leadership scientifique de RNCan est la pierre angulaire de la force du Canada en tant 

que puissance en matière de ressources naturelles. 

Les gestionnaires scientifiques ont fait preuve de leadership pour que nos installations de 

recherche continuent de fonctionner en toute sécurité pendant la pandémie et au-delà. 

Nos centres de recherche et nos laboratoires sont essentiels pour faire progresser la science 

en vue du développement durable des ressources et offrent une expertise de classe 

mondiale dans des domaines tels que l'observation de la terre, le segment terrestre des 

satellites, l'information et la recherche géoscientifiques, l'énergie propre, la sylviculture, le 

traitement et l'évaluation des métaux et des matériaux, l'exploitation minière, les explosifs, la 

géodésie et l'arpentage. 

• En tant que plus grand des carrefours de Laboratoires Canada, le carrefour TerraCanada fera 

progresser la science et l’innovation au Canada en regroupant environ 1 600 scientifiques 

fédéraux dans six endroits pour collaborer à la recherche et au développement. 

• Gardez un œil sur la vision future de l'infrastructure informatique, de la transformation 

numérique et des services qui permettraient une recherche de classe mondiale génératrice de 

propriété intellectuelle au Canada. 

Collaborer, tirer parti et innover #NotreRNCan la science par le biais de possibilités de 

financement continu, de programmes d'incitation et de partenariat pour encourager la 

recherche, le développement et la démonstration de projets au Canada, ainsi que pour faire 

progresser l'investissement du Canada dans l'innovation dans le cadre de la construction de 

notre économie propre. 

Pour aller de l'avant ensemble, nous nous appuierons sur les discussions récentes et en 

cours sur la transformation de la culture scientifique et tirerons parti du conseiller scientifique 

ministériel et de l'expert scientifique en chef de RNCan pour avoir des discussions ciblées avec 

les secteurs scientifiques afin de mieux comprendre les perspectives et les exigences. 

Notre nouvelle experte scientifique en chef, Dre. Ranjana Sharma, a été nommée le 1er 

septembre 2022. Elle se joint à RNCan après avoir travaillé au sein du programme Laboratoires 

Canada. À ce titre, elle a dirigé une collaboration scientifique avec des partenaires, notamment 

des ministères et organismes à vocation scientifique, des universités, des industries, des 

groupes autochtones, des provinces et d'autres intervenants. Elle apportera son expertise dans 

la transformation des collaborations scientifiques par le biais de discussions prévues au cours 

des prochaines semaines avec les secteurs scientifiques et de visites ciblées de laboratoires. 

  

TRANSFORMATION 

DE LA SCIENCE 

UNCLASSIFIED - NON CLASSIFIÉ 

https://www.rncan.gc.ca/science-et-donnees/centres-de-recherche-et-laboratoires/22055?_gl=1*1muot55*_ga*MTEwOTAwMDg1MC4xNjQ2NzUxMTc0*_ga_C2N57Y7DX5*MTY2ODQ1NDQ1MS4xLjAuMTY2ODQ1NDQ1MS4wLjAuMA..
https://intranet.rncan.gc.ca/terracanada-la-science-pour-un-canada-plus-sur-plus-durable-et-plus-prospere
https://www.rncan.gc.ca/science-et-donnees/propriete-intellectuelle/22053?_gl=1*u4wx5w*_ga*MTEwOTAwMDg1MC4xNjQ2NzUxMTc0*_ga_C2N57Y7DX5*MTY2ODQ1NDQ1MS4xLjEuMTY2ODQ1NDY5Ni4wLjAuMA..
https://www.rncan.gc.ca/science-et-donnees/financement-et-partenariats/occasions-de-financement/22047?_gl=1*c3naf9*_ga*MTEwOTAwMDg1MC4xNjQ2NzUxMTc0*_ga_C2N57Y7DX5*MTY2ODQ1NDQ1MS4xLjEuMTY2ODQ1NDgwNi4wLjAuMA..
https://www.rncan.gc.ca/science-et-donnees/financement-et-partenariats/occasions-de-financement/22047?_gl=1*c3naf9*_ga*MTEwOTAwMDg1MC4xNjQ2NzUxMTc0*_ga_C2N57Y7DX5*MTY2ODQ1NDQ1MS4xLjEuMTY2ODQ1NDgwNi4wLjAuMA..
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  L'avenir du travail à RNCan – Pilier scientifique / Transformation de la science 
 

• Dirigé par la Scientifique principale de RNCan, Dre Ranjana 
Sharma, qui s'est jointe à nous en septembre 2022 
 

• Expériences démontrées à Laboratoires Canada, Services 
publics et approvisionnement Canada 
 

• Doctorat en physiologie moléculaire 
 

• Carrière de recherche commencée à l'Université de l'Alberta 
puis à Agriculture et Agroalimentaire Canada 
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• Majoritairement dans les régions ; taux deux fois plus élevé que le personnel non 
scientifique pour le travail au bureau/laboratoire pendant la pandémie ; la majorité 
nécessite un accès physique (enquête Deloitte nov 2021).

Ce que nous savons maintenant sur le travail scientifique

• Validation de la perspective scientifique sur les piliers du numérique, de l'espace et 
de la culture par des visites de laboratoires (C.-B., Alb. fin novembre).

• Analyse préliminaire de la stratégie scientifique de RNCan.

Ce que nous faisons

• Planification intégrée des activités

• Tirer parti de Labs Canada pour l'innovation en matière d'équipement, de 
collaborations et de collections.

Opportunités et liens
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6.  Transforming the Fuels Sector / Transformer le secteur des carburants 
 

 

 

Transforming the Fuels Sector

November 30, 2022
Departmental Labour Management Committee
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Purpose

To provide an update on the approach to transform Fuels Sector,
which is centered along the following three pillars:

1. People and Culture

2. New organizational structure

3. Re entry to the workplace
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Emplo ee Engagement
 All teams in the Fuels Sector were consulted during the spring and summer
2022.

 Areas of strength
 Good people with a lot of expertise

  nteresting and important work

 Excellent relationships with partners and stakeholders

 Commitment and dedication

 Areas of improvement
 A shared vision

 An integrated and compelling policy narrative to guide our priorities

 A shared culture based on trust and collaboration

 Authentic and meaningful communications and transparency

 Clear roles and responsibilities

  ero tolerance for unacceptable behaviours
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Moving Forward

 ision 
A cohesive Fuels Sector that supports a culture of respect, excellence and curiosity

Three Strategic Pillars 
 People and Culture : Developing the culture we want

 Structural Realignment: A structure that serves us

 Return to  or place : A workplace that amplifies our success and well  being

Actions 
 Cohesive policy development

 Effective program management

  ntegrated operations

 Aligned stakeholder engagement
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 . People and Culture                               

 

As  Regularly seek feedback and share results with team. Taking the initiative to directly acknowledge
how people are feeling and then acting to solve identified issues to ensure people feel heard and valued

Integrate Provide a wide variety of connection opportunities  sector committees and events and more  

to ensure everyone feels welcome and can contribute

Recogni e Provide impactful, authentic, honest and individualized recognition opportunities

Empower  Encourage all staff to bring their true and best self to work. Encourage greater
curiosity amongst staff and provide education and training so everyone feels supported in sharing
their perspective
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 h  do we Need a New Structure 

 Two branch model insufficient to challenges of toda  and the future

 Integrates two previously distinct branches towards a shared vision and priorities

 Supportsa whole fuels and transportation spectrum mandate

 Responds to what employees said was lacking:

 clear roles and responsibilities

 new resources

 policy and priority setting functions

 clearer workflow processes

 

 . Structural Realignment                           



 

63 
 

                    

Our New Structure

 uels Sector ADM

ADMO

Opera ons  ranc Polic  and
Partners ips  ranc 

 ransporta on Pro rams

Plannin  and
 oresi   n 

Strate ic Partners ips
and  nter overnmental

A airs

Polic O s ore Mana ement
Division

Re neries  Oil and
 iofuels

  dro en and  atural
 as

Decarbonisa on
Pro rams

Special Advisor

Pro rams  ranc 
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 h  do we need to return to the office 

 To help us transform our wor place culture by  
  uilding personal connections

 Making collaboration easier with colleagues are in the same physical location

 Enabling more effective brainstorming

 To solidif  our new structure through  
 Getting to know new colleagues

 Enhancing team synergies and productivity

  mproving connections between colleagues

 

 . Return to  or place 
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 Focus on NCR to start

 Two da s a week in the office

 FS gatherings on first Monday of each month: full sector meetings, focus on learning and
collaboration

 Other anchor days will be determined at  ranch level and likely focus on collaborative activities
(e.g. meeting, brainstorming, team building).

 Teams to determine what their  flex day will be

 Flexibility and ongoing feedback will govern approach to implement

 

Return to the  or place  Fuels Sector Approach
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 hat we  eard Post Announcement
  elcome opportunity to re balance workloads

 Excitement to create the culture we want in our organisation

 Curiosit about how this will be implemented

 Eagerness to move to the next phase

 Seeking clarit on the impacts to employees and/or teams including fit within the new structure

 Flexi ilit if employees see themselves in multiple boxes or are uncomfortable with the proposed
options for them

  nderstanding how individual employees and team will be engaged in a dialogue

 Concern employees will be losing a file they are passionate about

 Change management fatigue
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Potential Ris s

 Emplo ee Disengagement
Employees may feel their concerns are not heard and/or needs are not met, which may trigger
disengagement, loss of productivity and negative work environment.

 Impacts on Mental  ealth
Employees may react differently to the process and despite efforts to provide support during the
transition, there could be short or medium term impacts to employee mental health.

 Loss of Capacit 
Employees may not feel they have clarity on the process and intended outcomes, which may reduce
capacity to deliver on priorities in the short term.

The a ove ris s can  e mitigated through active listening  ongoing communication and
engagement with emplo ees  genuine effort to address emplo ee concerns    ad usting as
needed  as well as mental health supports  e.g. SOS program .
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Actions to date
 nformation sharing and tools for proactive work planning and greater
transparency:

  eekly Look Ahead with ADM

 ADM calendar is available to everyone

 Analysts included in senior management meetings

 Changes to briefing material done by the analyst

Feedback to measure progress and adjust our path:
  uarterly survey to gauge morale and how new elements are working

 Creating the Employee Action Network

 Creating the Return to  orkplace committee

 Spring and Fall learning series to build knowledge and cross linkages
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Fuels Sector  ourne 
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November and

December

 eturn to the  or place
 aunch and first meeting
of the Employee  ction
 etwor 

Engagement with
employees and teams

 haring final
implementation details

 mplementation of new
Fuels  ector structure

Executive retreat

Next Steps
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7. Energy Systems Sector / Secteur des systèmes énergétiques 
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8. Strategic Policy and Innovation / Politiques stratégiques et de l’innovation 
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9. Canada-Ukraine Science Partnership Update 
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10. NRCan’s Accessibility Action Plan/Plan d’action sur l’accessibilité de RNCan 
 

 

  

NRCan s
Accessibility Ac on Plan

Departmental La our Management Consultation Committee
Novem er        
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Provide an overview of theNRCan Accessibility
Ac on Plan (NAAP)

 Context
 Content
 Implementa on

Discuss next steps and implementa on strategy
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 Responds to thelegisla ve requirementsof the Accessible Canada Act(ACA) toexternally publisha
departmental accessibility planno later than December 2022

 Results from con nued engagement and extensive consulta ons with stakeholders and partners ,
ful lling the obliga on of co-development based on the  Nothing Without Us  principle

 Includes key elements from theAccessibility Strategy for the Federal Public Service

 Complements the NRCanEmployment Equity and Accessibility Ac on Plan(EEAAP)

 Ensures responsiveness to NRCan s needs by commi ng to remain evergreen
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 In keeping with the  Nothing Without Us  principle, a mul disciplinary,mulit-level working

group stemming from the NRCan Accessibil ity Advisory Council (NAAC) met regularly from
April  to June 2022, with mee ngs centered on various accessibil ity themes .

 In including Persons with Disabili es and members of the O ce for Inclusion, Diversity, Equity
and Accessibility (O-IDEA) from the start, the approach to the NAAP was praised as being the
new departmental best prac ce model for meaningful consulta on

  arious commi ees were consulted during the NAAP s early development and we will
con nue to present to senior management tables as needed
 Inclusion, Diversity, Equity and Accessibility Advisory Council

 NRCan Accessibility Advisory Council

 Human Resources Commi ee (HRC) members

 Senior Management Commi ee (SMC) members

 Union representa ves

.

                     

I                               

E                  
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 Accessibility plans of all departments and federally regulated
en  es must include content related to the iden  ca on and
removal of barriers, and the preven on of new barriers, according
to each area described inSec on 5 of theACA.

 NRCan has also iden  ed two addi onal priority areas in
consulta on with the Persons with disAbili es Network and the
O ce for Inclusion, Diversity, Equity and Accessibility (O-IDEA)

 This demonstrates our dedica on to moving beyond a culture of
compliance and supports collec ve leadership and responsibility

Programs and
services

Culture
shi 

Work*
environment

Communicat
ions

Employment

Informa on
Communicat

ions
Technology

Transport

Procurement

Accommoda on

Legend:

  required

blank  NRCan speci c
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        Publish DM approved 2022 2025 Accessibility Action Plan

    
 Continue delivering where mature

 Fund and prepare where emergent

    Deliver, monitor, evaluate, and adjust

    Deliver, monitor, evaluate, and adjust

        Publish updated        Accessibility Action Plan

Presentpro ect planand
costing model

RE  IRED
December 2023
Progressreport 1

RE  IRED
December 2024
Progressreport2

Adjust based on
feedback and
emerging
priori es
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What is the best way to engage with
Persons with Disabili es across the
department 

How do we make sure accessibility
is front of mind in everything we do 

How can we ensure  nancial sustainability
and necessary resource alloca on 

What ac on is required to ensure
delivery on commitments Develop an

implementa on
strategy with
clear  melines,
ac vi es and
accountabili es

Integrate
accessibility into
strategic and
integrated

business planning

Con nue to
consult with
NRCan s

Accessibility
Network and
stakeholders

Ensure Sectors
and stakeholders
contribute by
repor ng on
ac ons taken
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Addi onal comments and ques ons can be directed to the following
contacts:

 Sophie Cimon- ingsley ; Senior Director  Strate ic  R Mana ement, HRB,
CMSS

 Anne Casault; Director  eneral   R    C RO, HRB, CMSS
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Monthly updates to NRCan
Accessibility Advisory Council and

other tables

              

Lead and suppor ng sectors ,
branches and divisions

          
 ey outputs, outcomes and
performance indicators

         

Current capacity, level of
e ort and  melines

         

Data types, sources, collec on
frequency, and owners
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Plan d ac on sur l accessibilité de
RNCan

   novem re     
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Donner un aperçu du plan d'ac on pour
l'accessibilité de RNCan (PAAR)

 Contexte
 Contenu
 Mise en œuvre

Discuter les prochaines étapes et la stratégie de mise
en œuvre
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 Répond aux exigences législa ves de laLoi canadienne sur l'accessibilité(LCA) pour publier un plan
d'accessibilité ministériel à l externe d ici décembre 2022.

 Résulte d'un engagement con nu et de consulta ons approfondies avec les par es prenantes et les
partenaires, remplissant ainsi l'obliga on deco-développement basée sur le principe  Rien sans nous .

 Comprend les éléments clés de laStratégie sur l accessibilité au sein de la fonc on publique

 Complète lePlan d ac on pour l équité en ma ère d emploi et d accessibilité de RNCan(PAÉMEA)

 Assure la réac vité aux besoins de RNCan en s'engageant à rester à jour.
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 Conformément au principe  Rien sans nous , un groupe de travail  découlant du Conseil

consulta f sur l 'accessibil ité de RNCan (CCAR) s'est réuni régulièrement d'avril  à juin
2022, les réunions étant centrées sur divers thèmes liés à l 'accessibil ité.

 En incluant les membres du réseau des personnes handicapées et les représentants du
Bureau pour l  inclusion, la diversité, l  équité et l  accessibil ité,l approche de co-
développement du PAAR a été salué comme étant le nouveau modèle de meilleure
pra que ministérielle pour une consulta on signi ca ve

 Divers comités ont été consulté au début de l  élabora on du PAAR et nous con nuerons
à di usé ce dernier aux tables de direc on au besoin

 Consei l  consulta f pour l  inclus ion, la  divers i té, l  équité et l  access ibi l i té ,

 Consei l  consulta f pour l  access ibi l i té de RNCan,

 membresdu Comité des  Ressources  humaines(CRH),

 membre du Comité de la  Haute Direc on(CDH)

 Représentants  syndicaux

D                   

I                                

L                        
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 Les plans d'accessibilité de tous les ministères et en tés sous
réglementa on fédérale doivent inclure un contenu lié à
l'iden  ca on et à la suppression des obstacles, ainsi qu'à la
préven on de nouveaux obstacles, en fonc on de chaque domaine
décrit dans lasec on 5 de la LCA.

 RNCan a également iden  é deux autres domaines prioritaires en
consulta on avec le Réseau des personnes handicapées et le
Bureau pour l'inclusion,la diversité, l'équité et l'accessibilité (IDÉA).

 Cela démontre notre volonté d'aller au-delà d'une culture de
conformité et sou ent le leadership et la responsabilité collec ve.

Programmes et
services

Changement
de culture

Environnement
de travail

Communicat
ions

Emploi

Technologies
de

l'informa on
et des

communica o
ns

Transport

Approvisionne
ment

Mesures
d adapta on

Légende :

bleu   obl igatoires

blanc spéci que à  RNCan
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         Publier le plan d'action pour l'accessibilité 2022  25 approuvé par le SM

Présenter leplan du pro et
et lemod le

d éta lissement des couts

    
 Continuer les efforts , là ou il y a une maturité de base

 Financer et préparer les projets émergents
RE  IS

Décembre 2023
Rapport d'étape1

    Mise en œuvre, surveillance, évaluation et adaptation RE  IS
Décembre 2024
Rapport d étape 2

    Mise en œuvre, surveillance, évaluation et adaptation

         Publier le plan d'action pour l'accessibilité        

actualisé

Ajuster en
fonc on de la
rétroac on et
les  nouvel les
priori tés
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 uelle est le meilleur moyen de s engager
avec les personnes handicapés au sein du
ministère.

Comment nous assurons -nous que
l accessibilité reste à l avant de l esprit 

Comment pouvons -nous assurer la viabilité
 nancière et l a ecta on des ressources 

 uelles mesures sont essen elles a n
de tenir nos engagements 

Développer une
stratégie de mise
en œuvre avec
les échéanciers,
ac vités et

responsabilités
claires

Intégrer
l accessibilité

dans la
plani ca on

stratégique des
ac vités

Con nuer à
consulter avec le

Réseau des
personnes

handicapées et
les par es
prenantes

Assurer la
contribu on des
secteurs et des

par es prenantes
en reportantsur
les ac vités
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Autres commentaires et ques ons peuvent être dirigés vers les point
de contact suivants:

 Sophie Cimon- ingsley ; Directrice principale équipe de la Division de la
 es on straté ique des R , DGRH, SGSI

 Anne Casault; Diri eante principale des ressources  umaines, DGRH, SGSI
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Mise à jours mensuelles au Conseil
consulta f sur l  accessibilité de

RNCan et autres comités

               

Les secteurs et les direc ons
générales principaux et

d appui

         
Les produits clés, les résultats et les
indicateurs de performance

          

La capacité actuelle, le
niveau d e ort et les
échéanciers

       

Les types, les sources, la
collec on la fréquence, and les
propriétaires des données
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